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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tajribasiga
tayangan holda, xorijiy til o‘qitish sohasidagi olimlar yozma nutqgni rivojlantirishga
qaratilgan turli yondashuvlarga asoslangan o‘qitish metodlarini taklif etmoqgdalar.
Bu usullar orasida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirish tobora katta ahamiyat
kasb etmoqda. Aynigsa, bu iqtisodiy yo‘nalishlarda tahsil olayotgan talabalar uchun
muhimdir, chunki xorijiy tilida original, mantiqan to‘g‘ri tuzilgan matnlar yozish
qobiliyati bevosita professional kompetensiyani shakllantirish bilan bog‘liq. Kasbiy
tayyorgarlik jarayonida ijodiy yozuv talabalar tafakkurining tahliliyligini, fikr
yuritish va dalillash qobiliyatini, shuningdek, ma’lumotni aniq kommunikativ
vazifalarga moslashtirish ko‘nikmasini shakllantirishga xizmat qiladi. Bu esa
bo‘lajak mutaxassislarning mehnat bozoridagi raqobatbardoshligini oshiradi.

Ko‘plab davlatlarda, jumladan Germaniya (Berlin Gumboldt universiteti,
Myunxen Lyudvig Maksimilian universiteti), Avstriya (Vena universiteti),
Shveytsariya (Syurix universiteti), Buyuk Britaniya (Oksford universiteti, Kembridj
universiteti), AQSH (Garvard universiteti, Stenford universiteti)da xorijiy tilda
jjodiy yozuvni rivojlantirishga qaratilgan uslublarni takomillashtirish bo‘yicha
ilmiy tadqiqotlar olib borilmoqda va maxsus dasturlar joriy etilmoqda. Bu esa
tanlangan mavzuning dolzarbligini hamda xalqaro tajribani O‘zbekiston
Respublikasining oliy ta’lim tizimi sharoitlariga moslashtirish zarurligini yana bir
bor tasdiglaydi.

So‘nggi yillarda O‘zbekiston Respublikasida ta’lim tizimini isloh qilish va
yangi avlod kadrlarini tayyorlash masalalariga alohida e’tibor qaratilmoqda. Xorijiy
tillarni o‘qitishni takomillashtirish, kreativ fikrlashni rivojlantirish, elektron
vositalardan samarali foydalanish, talabalarda xorijiy tilda original g‘oyalarni ilgari
surish va ro‘yobga chiqarish ko‘nikmalarini shakllantirishga garatilgan normativ
asoslar yaratilmoqda. Xorijiy tillarni o‘rganish masalasi 2021-yil 6-may kuni
Prezident Shavkat Mirziyoyev raisligida o‘tkazilgan videoselektor yig‘ilishida
muhokama qilingan. O‘z nutqida Prezidentimiz xorijiy tillarni o‘qitishni
takomillashtirish va kreativ tafakkurni rivojlantirish muhimligini ta’kidlagan.
«Xorijiy tillarni o‘qitishning yangi tizimini yaratish vaqti keldi. Bu tizim kelajak
poydevoriga aylanadi», — degan edi davlat rahbari. Natijada talabalarda xorijiy
tilda ijodiy yozuvni shakllantirish metodikasini takomillashtirish bo‘yicha didaktik
imkoniyatlar kengaymoqda.

Ushbu tadqiqotning normativ-huquqiy asosini quyidagi hujjatlar tashkil
etadi: O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-sonli
“2022-2026 yillarda Yangi O‘zbekistonni rivojlantirish strategiyasi to‘g‘risida’gi
Farmoni; 2019-yil 8-noyabrdagi PF-5847-sonli “2030 yilgacha oliy ta’lim
tizimini rivojlantirish konsepsiyasi to‘g‘risida”’gi Farmoni; 2020-yil 6-noyabrdagi
PF-6097-sonli “O‘zbekiston Respublikasida ta’lim va fan sohalarini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmoni; 2021-yil 19-maydagi
PQ-5117-sonli “Xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish bo‘yicha chora-tadbirlar
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to‘g‘risida”gi Qarori; 2023-yil 4-apreldagi PQ-108-sonli “Iqtisodiy islohotlarni
amalga oshirishda boshqaruv kadrlarini tayyorlash tizimini yanada takomillashtirish
va ilmiy yondashuvlarni kengaytirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori; hamda
2022-yil 20-yanvardagi VMQ-34-sonli “Xorijiy tillarni o‘rganish tizimini
takomillashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Vazirlar
Mahkamasi Qarori. Mazkur hujjatlar innovatsion ta’lim uslublarini joriy etish,
kreativ tafakkur ko‘nikmalarini shakllantirish hamda talabalar orasida ko‘p tillilik
kompetensiyasini rivojlantirish zarurligini ta’kidlaydi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining
ustuvor yo‘nalishlariga muvofiqligi. Dissertatsion tadqiqot O‘zbekiston
Respublikasida fan va texnologiyalarni rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlariga
muvofiq ravishda bajarilgan: I. Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatning
jjtimoty, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ta’limiy rivojlanishida innovatsion g‘oyalarni
shakllantirish va amalga oshirish yo‘llari”.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda chet tilini
o‘qitish masalalari L.T. Ahmedova, G.X. Bakieva, M.S. Dadaxodjayeva,
D.R. Djumanova, M.Djusupov, J.J. Jalolov, S.A. Ziyayeva. G.A. Inomova,
X.A. Mamatkulov, B.R. Samatova, T.K. Sattarov, I.M. Tuxtasinov,
K.Sh. Muradkasimova, A.B. Raxmonov, J.R. Abdug’aniyeva, D.A. Tadjbayeva,
D.U. Xoshimova kabi tadqiqotchilarning ishlarida yoritilgan.! Ularning ishlari chet
tillarni o‘qitishning turli jihatlariga, masalan, o‘qitish metodikasi, lingvistik
kompetentsiyani rivojlantirish va talabalar motivatsiyasiga garatilgan. Ushbu

' Axmenosa JI.T. Teopus u npakTrka 00yueHus NpodecCHOHANBHON PYCCKON peuH CTYeHTOB-(puionoros. -T.;: ®an
Ba texHoiorus, 2013-200c.; bakuesa I'X. Y306ekckmii si3p1k mst crpad CHIL Mocksa: MITJTY, 2012. - 120c.;
Jxymanosa J[.P. @oHonorndeckasi MOJENb CIOBA B YCIOBUSAX S3BIKOBOTO KOHTAaKTHpOBaHUs.: J{ucc. ... MOKT. (.
Hayk. — Tamkent, 2011. 266 c.; JxycynoB M., Kynakaea A.3., Maxuraesa III. ®pa3eonorust pycckoro si3bika:
JUHTBUCTHYCCKUE M Merofmdeckue mnpobmemer. — T.: ®an, 2008. — 223 c.; XKanomor K.K. Yer Tun yruTHn
MeToauKacH. — 1. “SJ’KI/ITyBLH/I, 2012. — 432 6.; 3useBa C. A. CoOBepIICHCTBOBAaHHE COIMOIUHTBHCTHIECCKOM
KOMIIETEHIIMN CTYJICHTOB SI3BIKOBBIX BBICIIMX O00pa30BaTEIbHBIX YUPEXKICHUH NPU OOyUYECHHH HEMELKOMY SI3BIKY:
Agroped. nucc. nOKT. nes. Hayk. — T., 2020. 72 c.; Unamosa I A. IHn3 Tvii aapciapua YKy BYMIapHUHT THHIIA0
TYIIYHUII KYHUKMaCHHH ayIHOBH3YyaJl BOCHTANAP OPKAJIH PUBOXKIAHTHPHUIN MeToaukacu. ABtoped. Jucc. ... men.
tdan. dancadpa mok. - Tomkent, 2022.; MamarkynoB X.A. Ilemarommapma Xopwkuil Twap Oyinda kacOwmit
KOMIICTCHTIIMKHU PUBOKJIAHTUPHUIITHUHT aX0OPOT-METOMUK TAbMUHOTHHM TaKOMWLIAmTHpHIn: Jlucc. ...aBroped.
nien.dan. Oyitnmua dancada mokx-pu — T., 2017. — 46 6.; Camaroa b.P. UHIM3 THIWHU YKATHIIIA HOPUIOIOTHK
WyHaMIm TanabanmapuHUHT MoTuBanmscu. Jlucc. ... mexa. ¢dan.pancada mok.- Tomkent, 2017.; CarrapoB T.K.
dopmupoBanue MpogecCHoHAIBHBIX YMEHNH OyayIero y4uTelsi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha MPAaKTHYECKUX 3aHATHAX
10 CHEeNUalbHOCTH (Ha Marepualie aHIIMHCKOro s3blka): ABToped.muc..n-pa mnea.Hayk-Tamkent, 2000. 32c.;
TyxracunoB W.M. TapxxuMoH Taiépmaniga KacOWH KOMIETCHIWSUIAPHH DSKBUBAJICHTIMK XOJMCACH acoCHIA
puBoknantupuir: Aroped. amcc. JokT. mex. Hayk. — T., 2018. -23 6.; Mypankacumosa K.II. Bymaxak
MyTaxXacCUCJIapHUHI 0Oaxojall KOMIIETEHIMSCHHU TakoMwuiamrupuil konuenuuscu: Ilen. dan. mok. mue. —
Tomkent: Y3JDKTY, 2022. — 200 6.; Paxmanos A.B. ®opmupoBanue mpoheccHOHATbHON KOMETEHIMH OyLyIuX
yauTeneil pyccKoro SA3bIKa B CaM0OO0Opa30oBaTeIbHON IesTensHOCTH.: ABTopedep. Auc. ... oK. men. Hayk. — TamKkeHT,
2022. — 82 c.; Abnyranuesa, J[x.P. JIuarBonuaakTuaeckue 0COOCHHOCTU 00YUYCHHUS MOCIIEIOBATEIILHOMY IIEPEBOLY
CTYJICHTOB S3bIKOBBIX By30B. ABTOped. Jucc. ...nex. dan.dancada mgok. - Tomrkent, 2020.—175 6.; Tamxudaesa [1.A.
@DopMHpOBaHUE HHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH y JeTe MIIaAIIero IIKOJIFHOTO Bo3pacTa (Ha
IpUMepe HEMELKOTo s3blKa): Jjuc...JoK.pwinayk. — Tamxkent, 2020. — 138 c.; Xommmosa /..
JIMHTBOAMIAKTUYECKUE OCHOBBI N3yUYEHUS JIAKYH B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO (pyHKIIMOHHUPOBAHMS PYCCKOTO SI3bIKA
U MEXBS3BIKOBBIX B3auMoJeHCTBUH: Jluc. ... TOKT. e, Hayk. — Tamkent, 2007. 209 c.
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tadqiqot doirasida ijodiy yozuvning turli jihatlarini o‘rganishga bag‘ishlangan
mabhalliy olimlarning, masalan, N.A. Abduxalimov, F.Sh. Alimov, Sh.I. Ismoilov,
G.X. Karimova, L.T. Norbekova, D.A. Saidova, N.M. Yuldosheva ishlari tahlil
qilindi.

Shunday qilib, mahalliy olimlarning ishlarini tahlil gilish o‘rganilayotgan
muammoning dolzarbligi va yangiligini, shuningdek, iqtisodiyot yo‘nalishdagi
talabalarni kasbiy tayyorlashning muhim komponenti sifatida ijodiy yozuvni
yanada o‘rganish zarurligini ta’kidlaydi.

MDH mamlakatlarida pedagogika va psixologiya metodikasi sohasida
tadqiqotlar olib borgan olimlar qatoriga I.L. Bim, B.A. Gluxov, I.A. Zimnyaya,
E.I. Passov, O.G. Polyakov, E.N. Solovova, AN. Shchukin kiradi.> Nemis tilini
o‘qitish metodikasi va ijodiy yozuv sohasida tadqiqotlar olib borgan olimlar
qatoriga 1.V. Golovan, N.V. Guzhova, [.Yu. Essina, E.V. Jitkova, N.G. Kizrina,
L.G. Kuzmina, O.I. Savilova, K.P. Yashchenko kiradi.*

2 A6myxamamos H.A. (2010) B cBoeii pa6oTe "MeTo/IbI Pa3BUTHS KPEATUBHOTO TMCHMA Y CTYJIEHTOB 3KOHOMHYECKOTO
HarpapJeHus" ONMUCHIBAET IOJAXOJbI U METOJbI, IPUMEHsIEMbIE 1UIsi (OPMUPOBAHUS YMEHUI KPEaTUBHOTO MUCHEMaA y
CTYACHTOB SKOHOMHYECKHX crermaipHocTeil; AmmmoB @.I11. Hekotopeie TpygHOCTH (OpPMHUpPOBAHHS HABHIKOB U
YMEHHH aHIITHICKOM MMChMEHHOH pedud y CTYAeHTOB-y30eKoB Ha Hedmionornieckux akymprerax. - [IpenonaBarens
XXI Bek, 2012. — C.217-220.; Ucmamnos LI.U. (2015) B craree "KpeaTnBHOE MHCEMO KaK CPEICTBO Pa3BHTHUL
KOMMYHHUKAaTUBHBIX HAaBBIKOB Yy CTYOCHTOB" aHaNM3WPyeT BIWSHHE KpEeaTHMBHOTO TIMChMa Ha pa3BUTHE
KOMMYHHUKATHBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYIEHTOB, MOAYEPKHBAs Ba)KHOCTh HCIIONB30BAHMS KPEATHBHBIX METOOHWK B
yaebHOM nporiecce; Kapmmona I.X. (2012) B coeit nuccepranmy "Pa3BuTie KpUTHIECKOTO U KPEaTHBHOTO MBITIICHUS
y CTYAEHTOB B Mpoliecce 00y4eHHs] HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY" MCCIIeyeT B3aUMOCBSI3b MEX1y 00y4YeHHEM KPEaTUBHOMY
NUCbMY M Pa3BUTHEM KPUTHUYECKOTO MbINUIeHHs y cryaeHTtoB; HopOekosa JI.T. (2017) B HayuyHO-METOIUYECKOM
KypHane HaBouiickoro rocynapcTBeHHOTO YHHUBEpCUTETa PEICTaBUIIA HCCleJoBaHNeE ""BiinsiHUEe KpeaTUBHOTO MIChMa
Ha Pa3BUTHE SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH CTYIEHTOB', B KOTOPOM pPacCMaTpUBaeTCs BIHMSHUE KPEaTHBHOIO MHChbMa Ha
COBEpILECHCTBOBAHUE SI3BIKOBBIX HaBblkoB; Caunosa, J[.A. (2020) B cBoeli padote "KpeaTnBHOE MUCEMO B CHCTEME
00y4YeHHsT HHOCTPAaHHBIM S3bIKaM: TEOPHS U TMPAKTUKA" TIOMISPKUBACT 3HAYNMOCTh KPEaTUBHOTO MMAChMa KaK METOIMKH
o0ydeHHsT MTHOCTPAHHBIM SI3BIKaM, TpeiJiaras MpakTHIecKue peKOMEHIAIny Ui npenonasateneii; FOmmamosa H.M.
JIMHTBOMMTAKTHYECKHE OCOOCHHOCTH HWCHONB30BaHMsA TexHoiIornd TBLT B COBEpIIEHCTBOBAaHWM ITHCHMEHHOM
JIICKYypCHBHOW KOMITETEHIINU CTYJCHTOB. ABTOpe(. AUCC. TOKT. Itel. Hayk. — 1., 2024. -68 c.

3 Bum W.JI. Teopus u npakTHKa 00y4eHUs HEMELKOMY A3BIKY B CpefHel mKone. IIpo6aeMbl U MepCHeKTUBEL — M.:
IIpoceemenue, 1988.; I'myxoB B.A., Ilyxun A.H. TepMuHBI METOIUKM MpENOJaBaHMS PYCCKOrO fA3bIKA Kak
uHocTpanHoro. M.: Pycckmii s3bix, 1993. 369 c.; 3umnsaa M.A. Ilenaroruueckass ncuxoinorus. — M.: M3n-Bo
MOCKOBCKOTO TICHXOJIOTO-conranbHoro uH-Ta.; [laccoB E.W., Ky3osneBa H.E., OCHOBbI KOOMyHUKAaTUBHON TEOPHUU U
TEXHOJIOTHH WHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMX METOOMYECKOe IMocobme i MperofaBaTeNiell pycCKOro S3bIKa Kak
uHoctpanHoro. M: Pycckuii si3bik. Kypebr, 2010.568 c.; IMomsikoB, O.I. TecT kak cpeacTBO KOHTPOJS MpHU
KOMMYHHUKaTHBHOM TOAX07e K 00ydeHnto nHocTpanHomy s3bIky / O. I. [Tomskos: luc. kaum. mex. Hayk: 13. 00. 02.-
M., 1995.- 155 c.; ConosoBa E.H. MeTonuka oOy4deHust ”HOCTpaHHBIM si3bIkaM: ba3oBslii Kypc nekiuii: [Tocobue st
CTYIIEHTOB IeJarOrMYECKUX BY30B W mpenoaasateneii. - M: IIpocsemienue, 2002. - 239 c.; llykun A.H. Metoauka
o0yueHHs1 peueBOMY OOIIECHHIO Ha MHOCTPAHHOM si3bIKe. YueOHOoe mocoOue Ui mpernojaBaTelied W CTYAEHTOB
SI3BIKOBBIX By30B. — M: U3narensctBo Ukap, 2011. - 454 c.

4 Tonosanb U.B. O6y4eHue KPeaTMBHO MMCLMEHHON peur Ha BTOPOii CTyNeHH 0011ero 06pa3oBanys (Ha MaTepuale
HEMEIIKOTO s13bIKa). ABTOped. aucc. KaHj. mea. Hayk. — Mockea, 2008. -24 c.; I'yxxoa H.B. MeTtonuka o0ydeHust
WHOCTPAaHHBIX TPaKIaH IPOAYKTHBHOM MICEMEHHOM pedr Ha HadaasHOM JTare ooydenus (Ha matepuane counHeHHuS
¢ anemeHTamu paccyxnaenus) Tekct. / H.B. I'yxxoBa: Aproped. auc. kaun. mexa. Hayk: 13.00.02. -H. Hosropom, 2002.
23 c.; Eccuna WM.IO. Pa3Butne MHOS3BIYHON NHMCHMEHHOH peud OynymuX IOPUCTOB (Ha mpuMepe oOydeHHMs
aHIIUIICKOMY f3BIKY): TUC. ... KaHA. nefd. Hayk. Caparos, 2003. 175 c.; XKurkosa E.B., Kapnosa H.A., Ko3nosckas
E.B. KpeatuBHoe muchbMO Mpy 00y4IEHHUH B3POCIBIX HHOCTPAHHOMY SI3BIKY: YI€OHO-METONYECKOE ITOCOOHe/ o pel.
kauza. ¢wion. Hayk H.A. Kapmosoii. — Tomck: M3naTenscTBo ToMCKOro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepcuTera, 2021, —
108 c.; Kuzpuna H.I'., OGyueHune cTyaeHTOB TPETHEro Kypca sS3bIKOBOTO By3a KPEaTUBHOMY MHChbMY: HEMEIKHH S3bIK:
JqUccepranys ... Kanauaara negarorundeckux Hayk: 13.00.02 / Ku3puna Haranps [enHanbeBHa; [MecTO 3aIlMTHI:
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Evropa mamlakatlarida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini o‘rgatish usullarini
K. Bothe, I. Béttcher, G. Brenner, M. Gay, F. Martin, B. Mosler, R. Oldenburg,
I. Schreiter, K. Spinner, G. Waldmann, L. Werder va J. Wolfrum kabi olimlar
o‘rganib, ushbu sohaning rivojlanishiga katta hissa qo‘shganlar.’

Umuman olganda, ingliz, frantsuz, nemis va ispan tillari materiallari asosida
notilshunoslik universitetlarining talabalari uchun ijodiy yozishni o‘rganish
usullarini o‘rganish amalga oshirildi. Ammo bu tadqiqot kam o‘rganilgan bo‘lib
golmoqda.

Tadqiqotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasi ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsion tadqiqot O‘zbekiston
davlat jahon tillari universitetining ‘“Doktorantlar, mustaqil izlanuvchilar
va talabalarning ilmiy-tadqiqot hamda ilmiy-ijodiy ishlari” yo‘nalishi bo‘yicha
ilmiy-tadqiqot ishlari rejasi doirasida bajarilgan (2022-2024 yillar).

Tadqgiqotning magqsadi iqtisodiy yo‘nalishdagi talabalarda nemis tilida
jjodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirishga qaratilgan samarali metodikani ilmiy
asoslash va ishlab chiqishdir.

Tadqiqotning vazifalari:

iqtisodiy yo‘nalishdagi talabalarda nemis tilini o‘rganish jarayonida ijodiy
yozuv ko‘nikmalarini shakllantirishning xususiyatlari va qiyinchiliklarini aniglash
(kognitiv, motivatsion va kasbiy omillarni inobatga olgan holda);

talabalarning kasbiy yo‘naltirilgan yozma kompetensiyasini rivojlantirishga
qaratilgan jjodiy yozuvga o‘qitishning mualliflik modelini ishlab chiqish va nazariy
asoslash;

Hwmxerop. roc. muarsuct. yH-T uM. H.A. Jlo6pomo6oBa]. - Hwxkamii Hosropoa, 2009. - 179 c.: un. PT'b O/, 61 09-
13/1938; Ky3bmuna, JI. I'. ColMoKyIbTYpHBIE aCHEKThI Pa3BUTHSI MHOSI3BIYHON IIMCHbMEHHOM pedn B IIOCIIEBY30BCKOM
obpazoBannu Tekcr. / JI. I. Ky3emuna: ABroped. muc. kaua. nea. Hayk: 13. 00. 02-M., 1998.-21 c.; Casmosa O.1.
O KpeaTWBHOM NMHChME Ha 3aHATHSIX MO HeMelkomy s3bIky // I[lcuxonorus u nenaroruka. 17.12.2007. C. 143-144.
URL: sun.tsu.ru/ mminfo/000063105/307/image/307-143-144.pdf.; Amenko K.I1. OGyuenne nucsMeHHOH peyun KaKk
TBOpYecKol nesrenbHocTH B (popme onmcanus Tekcr. / K. I1. Smenko: ABroped. auc. kann.mexa. Hayk: 13.00.02.
Munck, 1973. - 20 c.

5 Bothe, K. Waldmann, Giinter: Erzihlen: eine Einfithrung in kreatives Schreiben und produktives Verstehen von
traditionellen und modernen Erzéhlformen. Text. / K. Boethie, G. Waldmann. Stuttgart: Klett, 1992. - 65 S.; Bottcher,
Ingrid (Hrsg.): Kreatives Schreiben. Grundlagen und Methoden. Beispiele fiir Facher und Projekte. Schreibecke und
Dokumentation. Berlin: Auflage, 2008. — S. 87.; Gay, Marion. Tiiren zur Fantasie. Kreatives Schreiben im Unterricht
mit 100 Schreibspielen / Marion Gay. - Berlin, 2012. - S. 9.; Martin Fix, (2008). Texte schreiben. Schreibprozesse im
Deutschunterricht. Paderborn: Schoningh. — S. 26.; Mosler, B. Die Musenkussmischmaschine. 128 Schreibspiele fiir
Schulen und Schreibwerkstatten Text. / B. Mosler, G. Herholz. — Essen: Deutsche Schule, 1992.- 139 S.; Oldenburg,
R. Schreiben ist: die Wahrheit proben Text. / R. Oldenburg, Martin Walser- Diisseldorf: Dirk Lehrach Verlag, 2003.
S. 67 - 88.; Schreiter I. Schreibversuche. Kreatives Schreiben bei Lernern des Deutschen als Fremdsprache.
MUnnchen: ludicium Verlag, 2002. 235 S.; Spinner K. Kreativer Deutschunterricht. Seelze: Kallmeyer Verlag, 2001.
192 S.; Waldmann, G. Erzdhlen. Eine Einfithrung in kreatives Schreiben und produktives Verstehen von traditionellen
und modernen Erzahlformen Text. / G. Waldmann, K. Boethe. Stuttgart: Klett, 1992. - 260 S.; Werder, L. Lehrbuch
des kreatives Schreibens Text. / L. Werder 3. Auflage-Berlin: Schibri-Verlag, 1996.-231 S.; Wolfrum, J. Kreativ
Schreiben. Gezielte Schreibforderung fiir jugendliche und erwachsene Deutschlernende (DaF, DaZ). Auflage, Hueber
Verl., 2010. — S.52.
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raqamli va interaktiv resurslardan foydalangan holda nemis tilida ijodiy
yozuvga o‘qitish uchun mashglar tizimini, o‘quv qo‘llanmasini hamda metodik
tavsiyalarni yaratish;

ta’lim amaliyotida mualliflik metodikasining samaradorligini baholash va
uni sinovdan o‘tkazishga yo‘naltirilgan pedagogik tajriba o‘tkazish.

Tadqiqotning ob’yekti iqtisodiy yo‘nalishdagi 3—4-bosqich talabalarda
nemis tilida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirish jarayonidir. Ushbu
tadgiqotda A2 (CEFR bo‘yicha) darajasida til bilimiga ega bo‘lgan talabalarga mos
uslublarni ishlab chiqish asos qilib olingan bo‘lib, ularni B1 va undan yuqori
darajadagi talabalar uchun moslashtirish imkoniyati ham ko‘zda tutilgan.

Tadqiqotning predmeti kasbga yo‘naltirilgan ta’lim jarayonida nemis tilida
1jodiy yozuv ko‘nikmalarini takomillashtirish usullari, vositalari va shakllaridir.

Tadqiqot usullari. Nazariy adabiyotlar tahlili, me’yoriy hujjatlarni tahlil
qilish, modellashtirish, pedagogik kuzatuv, so‘rovnoma, eksperimental ta’lim,
matematik-statistik tahlil usullari.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

iqtisodiyot yo‘nalishida tahsil olayotgan talabalarda 1jodiy yozuv
kompetentsiyasini rivojlantirish magsadida Prozessansatz (protsessual yondashuv)
asosida tuzilgan Vor dem Schreiben (yozishgacha tayyorgarlik), Textproduktion
(matn tuzish), Uberarbeitung (qayta ko‘rib chiqish), Redigieren (taxrirlash)
bosqichlarini gamrab oluvchi o‘qitish modeli asosida, Peer-Editing (o‘zaro
tahrirlash) texnikasiga mos ragamli texnologiyalardan foydalanish orqali
igtisodiyotga oid janrlarda pragmatik intentsiyani shakllantirishga qaratilgan
metodik tavsiyalar ishlab chiqilgan;

igtisodiyot yo‘nalishi talabalarining nemis tilidagi 1jodiy yozuv
kompetentsiyasini  rivojlantirishda tayyorlovchi, mahsuldor va baholash
bosqichlarini gamrab olgan 3 bosqichli o‘qitish metodikasi mazmun komponenti
sifatida janrli vositalar, amaliy vazifalar va semantik-nazariy materiallarni
dizayn-mulohaza, personifikatsiya hamda kreativ nutq faoliyatini tarbiyalashga
qaratilgan integrativ  ta’limiy strategiyalar asosida  bosqichma-bosqich
modellashtirish orqali takomillashtirilgan;

igtisodiyot yo‘nalishi talabalarining nemis tilidagi 1ijodiy yozuv
kompetentsiyasini baholash mezonlari tizimi 4 komponentli deskriptorlarni holatli
baholash stsenariylari bilan funktsional jihatdan integratsiya qilish, hamda CEFR
darajalariga mos lingvodidaktik kontentlar asosida ichki (ta’lim jarayonidagi) va
tashqi (yakuniy) baholash mezonlarini uyg’unlashtirish orqali differentsiallikni
nazarda tutuvchi kompleks monitoring takomillashtirilgan;

iqtisodiyot yo‘nalishida tahsil olayotgan talabalarda nemis tilidagi ijodiy
yozuv kompetentsiyasini rivojlantirishga qaratilgan didaktik ta’minot, kreativ nutq
faoliyatini ta’minlovchi asosiy nutqiy aktlar semasini kognitiv-metodik tizimga
integratsiya qilish va ularni funktsional-maqsadli o‘qitish vazifalari bilan
uyg’unlashtirish orqali takomillashtirilgan.



Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

iqtisodiy yo‘nalishdagi talabalarda nemis tilida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini
shakllantirish uchun mashglar va situatsion topshiriqlar tizimi ishlab chiqildi va
ta’lim jarayoniga joriy etildi. Tizim kognitiv murakkablik, kasbiy yo‘naltirilganlik
va darajaviy tipologiya tamoyillariga asoslangan bo‘lib, talabalarni nutqiy,
kommunikativ va ijodiy kompetensiyalarini rivojlantiradi;

«Methoden zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im berufsbezogenen
Deutsch» nomli o‘quv qo‘llanma ishlab chiqildi (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va
o‘rta maxsus ta’lim vazirligi guvohnomasi Ne233, 19.07.2022 y.), qo‘llanma o‘zbek,
rus va nemis tillarida tayyorlangan bo‘lib, u til yo‘nalishidagi bo‘lmagan OTM
talabalari uchun mo‘ljallangan. Ushbu qo‘llanma Toshkent davlat iqtisodiyot
universiteti ta’lim jarayonida sinovdan o‘tkazildi;

jjodiy yozuvni shakllantirish jarayonida raqamli o‘quv vositalarini
(interaktiv doskalar, matn generatorlari, nutq sintezatorlari, internet-resurslar)
integratsiyalash bo‘yicha ishlab chiqgilgan metodik tavsiyalar talabalarning
motivatsiyasini oshirishga va yozma mahsuldorligini faollashtirishga xizmat qiladi;

pedagogik eksperiment natijalari ishlab chiqilgan metodika va mashqlar
tizimining samaradorligini ko‘rsatdi: eksperimental guruhlardagi talabalar nazorat
guruhlariga nisbatan 1jodiy yozuv ko‘nikmalarining rivojlanishida 1jobiy
o‘zgarishlarni namoyon etishdi.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi ishda qo‘llanilgan nazariy
ma’lumotlar va usullar ishonchli manbalardan olinganligi, eksperimental ishlarning
samaradorligi matematik-statistik usullar bilan asoslanganligi, olingan natijalar
vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiqlanganligi, shuningdek, xulosalar va tavsiyalar
amaliyotga joriy etilganligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadqiqot
natijalarining ilmiy ahamiyati talabalarining yozma rivojlanish jarayonini tashkil
etishda namoyon bo‘ladi, bu esa ishlab chiqilgan lingvodidaktik sharoitlarni
hisobga olgan holda qurilgan, ta’lim sifatini va kommunikativ tayyorgarlikni
oshiradi, charchoqgni keltirib chiqarmaydi, ishtirokchilarning psixologik mubhitini
yaxshilaydi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati innovatsion ta’lim sharoitida
natijalar, takliflar va tavsiyalarni amaliyotda qo‘llash imkoniyati bilan belgilanadi;
«Methoden zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im berufsbezogenen
Deutsch» o‘quv qo‘llanmasidan foydalanish (19.07.2022, Ne233-0631/26.10.2023,
No340), nemis tili darslarida faol qo‘llaniladigan, yozma topshiriglar va mashqlarni
qamrab oladi, bu talabalarining nemis tilida ijodiy yozish ko‘nikmalarini
rivojlantirishga yordam beradi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Tadqiqot doirasida ishlab chiqilgan
metodik va amaliy tavsiyalar asosida:

nemis tilidagi «Methoden zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im
berufsbezogenen Deutsch» nomli o‘quv qo‘llanmasiga (O‘zbekiston Respublikasi
Oliy va o‘rta maxsus ta’lim vazirligining Ne233-063 1-sonli guvohnomasi, 2022-yil
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19-iyul) o‘quvchilarning grammatik ko‘nikmalari va ijodiy salohiyatini
rivojlantirish bo‘yicha takliflar kiritilgan. Ushbu takliflar original matnlar yaratish,
yozma til orqali axborot, niyat va fikrlarni ifodalashga qaratilgan yozma muloqot
vositalaridan foydalanishni o‘z ichiga oladi. Natijada talabalar nemis tilida yozish
ko‘nikmalarini va ijodiy fikrlash malakasini sezilarli darajada oshirishga erishdilar;

iqtisodiy mutaxassisliklar bo‘yicha tahsil olayotgan talabalar uchun ijodiy
yozuv ko‘nikmalarini shakllantirish texnologiyasi bo‘yicha takliflar 2019-2023
yillarda Toshkent davlat iqtisodiyot universitetida amalga oshirilgan
[L-662204329-sonli  “Iqtidorli talabalar bilan ishlash jarayonlariga raqamli
transformatsiyani joriy etish” loyihasi doirasida (loyiha rahbari — PhD
G. Saidullayeva) qo‘llanildi. Interaktiv doskalar, kompyuterlar, internet-resurslar,
multimedia taqdimotlar, elektron darsliklar, lug‘atlar, audio va video materiallar,
hamda 1jodiy yozuv dasturlaridan foydalanish talabalarning nemis tilidagi ijodiy
yozish ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qildi. (Mazkur loyihada
S. Xamraxo‘jayeva ishtirok etmagan. O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligining Ne 4/17-4/2-168-sonli ma’lumotnomasi, 2024-yil
10-1iyun). Natijada, ragamli vositalardan foydalanish talabalarda ijodiy yozuv
ko‘nikmalarining rivojlanishiga ijobiy ta’sir ko‘rsatdi;

iqtisodiy  yo‘nalishdagi talabalarda 1ijodiy yozuv ko‘nikmalarini
shakllantirish modeli bo‘yicha takliflar — bu uslubiy yondashuvlar namunalarini
tahlil qilish, o‘z matnlarini yaratish, yozma va og‘zaki nutgning uslubiy
xususiyatlarini, shuningdek xorijiy tildagi ijodiy yozuvdagi zamonaviy
tendensiyalar va motivlarni hisobga olgan holda ishlab chiqilgan. Ushbu
yondashuvlar «Nemischa-o‘zbekcha-ruscha maqol va matallary nomli o‘quv
go‘llanmaga kiritilgan (O‘zbekiston Respublikasi Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining Ne356-414-sonli guvohnomasi, 2021-yil 18-avgust). Natijada talabalar
nemis tilida og‘zaki va yozma savodxonlik, hamda kommunikativ kompetensiyani
shakllantirdilar;

nemis tilida ijodiy yozuv bo‘yicha ta’lim metodikasini takomillashtirish
bo‘yicha takliflar, xususan obrazli ifoda vositalari, multimedia elementlari, badiiy
dialog orqali insonlar orasidagi muloqotni yaratish, shuningdek tilning yangi
shakllarini aniqlash uchun miqdoriy va sifat jihatdan tahlil qilish uslublarini
birlashtirish o‘quv amaliyotiga tatbiq etildi. Bu takliflar «Methoden zur Vermittlung
kreativer Schreibfiahigkeiten im berufsbezogenen Deutsch A2» nomli o‘quv
qo‘llanmasiga kiritildi (O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar
vazirligining Ne 4/17-4/2-167-sonli ma’lumotnomasi, 2024-yil 28-may). Natijada,
ushbu qo‘llanma asosiy (A2) darajasida muvaffaqiyatli qo‘llanilmoqda va ijodiy
yozuv ko‘nikmalarining boshlang‘ich shakllanishiga imkon yaratmoqda. Yuqori
kurs (3—4-kurs) talabalari uchun esa taklif etilgan metodika B1 va undan yuqori
darajalarga mos keluvchi murakkabroq topshiriqlarga moslashtiriladi.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqiqot natijalari 4 ta xalqaro va
4 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama qilingan.
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Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 32 ta ilmiy maqola chop etilgan, shundan 6 tasi doktorlik ilmiy natijalarini
e’lon qilish uchun OAK tomonidan tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda, 3 tasi
respublika va 3 tasi xorijiy nashrlarda chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya ishi kirish, uch bob,
xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat bo‘lib, asosiy matn
121 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish dissertatsion tadqiqot mavzusining dolzarbligi asoslab berilgan,
uning hozirgi zamon til ta’limi va iqtisodiy sohadagi mutaxassislarni tayyorlashdagi
o‘rni ko‘rsatilgan. Mavzuning O‘zbekiston Respublikasida ilm-fan va ta’limni
rivojlantirishning ustuvor yo‘nalishlariga muvofiqligi va bu boradagi normativ
hujjatlardagi (PF, PQ, VMQ) ifodasi qayd etilgan. Muammoning ilmiy
o‘rganilganlik darajasi yoritilgan, yozma nutq va ijodiy yozuv metodikasi bo‘yicha
zamonaviy mahalliy va xorijiy tadqiqotlar tahlil qilingan. Tadqiqotning maqsadi,
vazifalari, ob’ekti, predmeti va uslublari aniglangan. Ilmiy-amaliy ahamiyati,
natijalarning ishonchliligi, ta’lim jarayoniga tatbiq etish shakllari bayon etilgan.
Dissertatsiya tuzilmasi va hajmi ko‘rsatilgan.

Birinchi bobda, “Xorijiy tilda ijodiy yozishni o‘rgatish metodlarini
takomillashtirishning nazariy asoslari” deb nomlangan dissertatsiyada, xorijiy
tilni o‘rganish jarayonida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirishning konseptual
va metodologik asoslari ko‘rib chiqgilgan. “yozuv”, “yozma nutq”, “ijodiy yozuv”
tushunchalari nazariy tahlil qilingan, ularning o‘quv faoliyati doirasidagi o‘ziga xos
xususiyatlari ochib berilgan. Yozuv faqat tilning grafik shaklda ifodasi sifatida emas,
balki mantiq, e’tibor, tilga aniqlik va uslubiy ongli yondashuvni talab etadigan
kognitiv va nutqiy faoliyat shakli sifatida talqin etilgan.

Yozma nutq faqat tilni grafik ifodalashning texnik jarayoni sifatida emas, balki
mantiq, e’tibor, tilga xos aniqlik va uslubiy onglilikni talab qiluvchi intellektual va
nutqiy faoliyat vositasi sifatida talqin qilinadi.

[jodiy yozuvga yozma nutgning innovatsion turi sifatida alohida e’tibor
qaratilgan bo‘lib, u mustaqil fikrlash, talqin qilish va dalillash ko‘nikmalarini
shakllantirishga xizmat qiladi. [jodiy yozuv nafaqat til vositalarini o‘zlashtirishga,
balki talabaning shaxsiy pozitsiyasini yozma nutqda ifoda etishiga ham yordam
beradi. U kasbiy kommunikatsiyaga tayyorgarlikning muhim elementi sifatida
qaraladi, hamda tanqidiy va divergent tafakkurni faollashtiradi.

Igtisodiy yo‘nalishdagi talabalarni kasbiy tayyorlash tizimida yozma
nutqning produktiv shaklini rivojlantirishning ahamiyati asoslab berilgan. Ijodiy
yozuv nafaqat tilni o‘rganish, balki o°z fikrini yozma shaklda ifoda etish, dalillash,
mustagqil tahlil gilish va ma’lumotni moslashtirish ko‘nikmalarini shakllantiruvchi
pedagogik texnologiya sifatida qaraladi. Ragamlashtirish sharoitida va ko‘p darajali
kommunikatsiya vazifalari oldida turgan kelajak mutaxassislari uchun yozma

12



shakldagi ifodani turli janrlarda (ish yozishmalari, tahliliy va motivatsion matnlar)
moslashuvchan qo‘llay olish ko‘nikmasi zarur.

Talabalarning yozma nutqni egallashdagi asosiy  qiyinchiliklari
tizimlashtirilgan: past motivatsiya, cheklangan o‘quv vaqti, leksik-grammatik
vositalarni yetarlicha bilmaslik, tanqiddan qo‘rquv va original g‘oyalarni
yaratishdagi muammolar. Shuningdek, o‘qituvchining metodik qo‘llab
-quvvatlovining yetishmasligi, ijodiylikni rag‘batlantirmaydigan reproduktiv
topshiriglarning ustunligi ham muammo sifatida ko‘rsatilgan. Nemis tili ko‘pincha
iqtisodiy yo‘nalishdagi talabalar uchun ikkinchi yoki uchinchi xorijiy til bo‘lganligi
sababli, yozma shaklni o°zlashtirishdagi qiyinchiliklar kuchayadi.

Ushbu qiyinchiliklarning asosiy sababi sifatida ona tilining va
o‘rganilayotgan tilning grafikasi, sintaksisi va uslubidagi farqlar qayd etilgan.
Pedagogik va lingvistik tajribaning umumlashtirilishi shuni ko‘rsatadiki, tarjima
jjodiy yozuvni o‘rgatishda samarali metodik vosita bo‘lishi mumkin, chunki u til
moslashuvchanligini,  uslubity  o‘zgaruvchanlikni  va  madaniyatlararo
kompetensiyani rivojlantiradi. Yozma fikrlashni faollashtirish va matn qurishda
kreativ yondashuvni shakllantirish vositasi sifatida ijodiy tarjimaning kognitiv va
amaliy afzalliklari ko‘rsatilgan.

1-jadval
Yozuv faoliyatining uch shaklining qiyosiy tavsifi

Mezon Ijodiy yozuv Oddiy yozuv Yozma nutq
Magqsad Original, ifodali va Ma’lumot, faktlar yoki Muloqot qilish,
badiiy matnlarni ko‘rsatmalarni yetkazish | ma’lumot yetkazish, fikr
yaratish va g‘oyalarni ifodalash
Shakl Turli janrlar va Rasmiy va norasmiy Turli shakllar, jumladan
uslublardan foydalanish | maktublar, hisobotlar, maktublar, esselar,
(hikoyalar, she’rlar, magqolalar, qaydlar va magqolalar, qaydlar,
esselar, ssenariylar va | boshqalar hisobotlar va boshqalar
boshgalar)
Ijodkorlik | Tasavvur, assotsiativ Aniq, tushunarli va [jodkorlik elementlarini
fikrlash va originalga mantiqiy ifodaga e’tibor | o0°z ichiga olishi
urg‘u berish berish mumkin, lekin asosiy
urg‘u aniqlik va
tushunarli ifodaga
beriladi
Emotsiyalar | Muallitning his- Shaxsiy emotsiyalar va | Kontekst va magsadga
tuyg‘ulari, emotsiyalari | fikrlarni minimal qarab emotsiyalarni
va shaxsiy tajribalarini | darajada ifodalash ifodalashni o‘z ichiga
ifodalash olishi mumkin
O‘quvchi | Keng auditoriyaga Muayyan qabul qgiluvchi | Kontekstga qarab
mo‘ljallangan yoki odamlar guruhiga muayyan qabul qiluvchi
(o‘quvchilar, mo‘ljallangan yoki odamlar guruhiga
tomoshabinlar yoki (hamkasblar, rahbariyat | mo‘ljallangan
tinglovchilar) va boshqalar)
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Ikkinchi bob, “Iqtisodiyot yo‘nalishdagi talabalarni xorijiy tilda
ijodiy yozish ko‘nikmalarini o‘rgatish metodikasi” deb nomlanib, unda
nemis tilini kasbiy kontekstda o‘rganayotgan talabalar uchun kreativ yozma
kompetensiyani shakllantirishga qaratilgan maxsus metodikani o‘quv
jarayoniga joriy etish zarurati asoslab berilgan. Ushbu bobda asosiy e’tibor
O‘zbekiston va xorijiy mamlakatlarning iqtisodiy oliy ta’lim muassasalari
o‘quv rejalari (syllabus)ning tagqoslamali tahliliga garatilib, yozma nutqqa
o‘rgatishdagi yondashuvlarda mavjud prinsipial farqlar aniglangan.

Xususan, O°‘zbekistondagi oliy ta’lim muassasalarida 61010100
— “Turizm va mehmonxona xo‘jaligi” hamda 61010400 — “Logistika”
yo‘nalishlari bo‘yicha amalda bo‘lgan o‘quv rejalarining tahlili shuni
ko‘rsatdiki, “Nemis tili” fani bakalavriatning 1—4-semestrlarida o‘qitiladi
va 60 dan 90 gacha akademik soatni tashkil etadi. Biroq, o‘quv dasturlarining
mazmuni, asosan, leksik-grammatik ko‘nikmalar, tinglab tushunish va
monologik nutgni rivojlantirishga garatilgan. Yozma nutqning, ayniqgsa, ijodiy
yozuv komponenti esa juda fragmentar tarzda namoyon bo‘lgan. Ko‘pchilik
hollarda yozma topshiriqlar reproduktiv faoliyat turlariga — anketalarni
to‘ldirish, standart xatlar tuzish, qisqa rezyume va bayonlar yozishga qaratilgan
bo‘lib, ijjodiy yozuv bo‘yicha tizimli didaktik ishlov mavjud emas.

Mazkur muammo aynigsa Toshkent davlat iqtisodiyot universitetining
(TDIU) namunaviy ishchi dasturida yaqqol ko‘zga tashlanadi. Unda ijodiy
yozuv ko‘nikmalarini shakllantirishga yo‘naltirilgan modullar yoki baholash
vositalari mavjud emas. Dasturga akademik yozuv, yozma refleksiya yoki
matnning janrli transformatsiyasiga oid kurslar kiritilmagan, bu esa xorijiy til
kompetensiyasining muhim tarkibiy qismi — yozma kreativ mahsuldorlikning
yetarli darajada yoritilmaganligini ko‘rsatadi.

Bunga qarama-qarshi o‘laroq, QS xalqaro reytingining TOP-300
ro‘yxatiga kiruvchi yetakchi xorijiy universitetlarda, jumladan Vena iqtisodiyot
universiteti (WU Vienna University of Economics and Business)da, talabalar
yozma mahsuldorligini rivojlantirishga ancha izchil e’tibor beriladi. Business
and Economics yo‘nalishi bo‘yicha (180 ECTS, 6 semestr) bakalavriat dasturida
Introduction to Academic Writing (2 ECTS) deb nomlangan alohida modul joriy
etilgan. Uning maqsadi — talabalarni yozma matnlarni mustaqil ravishda
yaratishga, ya’ni janrli va mantiqiy tuzilmasidan tortib uslubiy bezak va
argumentatsiyagacha bo‘lgan ko‘nikmalarni shakllantirishdir. Kurs tavsifida
kreativ topshiriglar, yozma refleksiya, madaniyatlararo amaliyot va raqamli
resurslar majburiy tarkibiy qismlar sifatida qayd etilgan bo‘lib, ular akademik
va kasbiy kommunikatsiyada zarur bo‘lgan moslashuvchan yozuv
ko‘nikmalarini rivojlantirishga xizmat qiladi. Ushbu dastur universitet rasmiy
saytida “BSc-Brochure-BBE.pdf” nomli axborot buklet ko‘rinishida ochiq e’lon
qilingan.

Mazkur o‘quv dasturlarining mazmuni va tuzilmasidagi aniqlangan
tafovutlar muallif tomonidan xalqaro tajriba va O‘zbekistondagi kasbiy ta’lim
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xususiyatlarini hisobga olgan holda o‘ziga xos metodika ishlab chiqilishiga asos
bo‘ldi. Shu asosda tadqiqotning ilmiy yangiligi asoslab berilgan — iqtisodiy
yo‘nalishdagi talabalar uchun nemis tilida kreativ yozma kompetensiyani
shakllantirishga qaratilgan model va mashqlar majmuasi yaratilgan.

Nemis tilini o‘rganayotgan iqtisodiy yo°‘nalishdagi talabalar bilan
o‘tkazilgan so‘rovnomalar, kuzatuvlar va yozma ishlar tahlili ijodiy yozuv
ko‘nikmalarini shakllantirish jarayonida uchraydigan eng keng tarqalgan
qiyinchilik turlarini aniqlash imkonini berdi. Ushbu qiyinchiliklar quyidagi
yo‘nalishlar bo‘yicha tasniflangan:

2-jadval
Talabalarni ijodiy yozuvga o‘rgatishda yuzaga keladigan qiyinchiliklar
tipologiyasi
Qiyinchilik Mazmun
turlari
Lingvistik Leksik zahiraning yetarli emasligi, so‘z tanlashdagi qiyinchiliklar, gap
tuzilmasining grammatik jihatdan noto‘g‘riligiga moyillik
Psixologik O‘ziga ishonchning yetishmasligi, xatolikdan qo‘rquv, o‘z fikrini erkin
bayon qilishdan cho‘chish, past motivatsiya
Intellektual Matnni tashkil qilishdagi qiyinchiliklar, mantiqiy dalillashda
muammolar, g‘oyalarni ilgari surishdagi murakkablik
Metodik Yozuv strategiyasining yo‘qligi, fikrlashning qoliplanishi, matnni tahrir
qilish ko‘nikmasining bo‘lmasligi
Motivatsion Qiziqishning yetishmasligi, yozma topshiriglarga rasmiy va “foydasiz”
deb garash

Qiyinchiliklar tipologiyasi metodikani loyihalash asosiga aylandi hamda har
bir o‘quv bosqichida talabalarni manzilli qo‘llab-quvvatlash va aniglangan
to‘siqlarni bartaraf etishga xizmat qiladi.

Mualliflik modeli asoslab berilgan bo‘lib, u motivatsion-magsadli, mazmun-
faoliyatli, operatsion va baholovchi-natijaviy komponentlarni ifodalaydi. Metodika
o‘zaro bog‘liq uch bosqich — tayyorgarlik, mahsuldorlik va baholash bosqichlariga
asoslanadi va talabalarning til darajasi, kasbiy yo‘nalishi, shaxsiy va kognitiv
xususiyatlarini inobatga oladi. Modelning vizual tuzilmasi sxemada (1-rasmga
garang) ko‘rsatilgan bo‘lib, u yerda o‘quv bosqichlari, tamoyillar, usullar, amaliy
yo‘nalishlar, qo‘llaniladigan vositalar va kutilayotgan natijalar aks ettirilgan. Model
kompetensiyaga asoslangan, integratsiyalashgan va matnga yo‘naltirilgan
yondashuvlarga tayanadi, yozma faoliyatning rasmiy va ijodiy jihatlarini
uyg ‘unlashtiradi hamda raqamli ta’lim muhitiga moslashtirilgan.
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shakllantirishga xizmat qiladi.

Vazifalar
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Taqdim etilgan model o°‘quv jarayonining tashkiliy-va mazmuniy
tamoyillarini, shuningdek, aniq ish shakllari va usullarini 0z ichiga olgan metodik
tizimni yaratish asosini tashkil etdi. Modelning amaliyotda qo‘llanishi talabalarning
kasbiy yo‘nalishiga va ularning til kompetensiyasi darajasiga mos mashgqlar
majmuasini ishlab chiqish orqali amalga oshirildi. Ushbu mashqlar ijodiy yozma
kompetensiyani shakllantirish va yozma faoliyatni kasbiy chet tilidagi kontekstga
integratsiya qilish vazifalarini hal etishga yo‘naltirilgan.

Ishlab chiqilgan mashqglar majmuasi quyidagi topshiriglarni qamrab oladi:
xizmat yozishmalari, esse yozish, mini-keyslarga javob berish, kasbiy matnlarni
moslashtirish, janrli va uslubiy o‘zgarishlar bilan tarjima qilish, yozma kvestlar.
Aynigsa, ijodiy tarjima elementlari bilan boyitilgan topshiriglar alohida ahamiyatga
ega bo‘lib, ular nafagat til moslashuvchanligini, balki uslubiy ongni ham
shakllantiradi. Yozma ishlarni baholash mezonlari tizimi taqdim etilgan,
shuningdek, refleksiya va o°‘z-o‘zini baholash vositalari ham taklif etilgan.
[lovalarda mashgqlar tasnifi, shakllantirilayotgan kompetensiyalar va topshiriglar
turlari darajalar bo‘yicha keltirilgan.

Mualliflik metodikasiga kiritilgan mashqlardan namunalari:

1. Reklama matnini kreativ moslashtirish bilan tarjima qilish:

“Zeit ist Geld — und Ihre Zeit ist kostbar! Entdecken Sie unsere innovative
Finanz-App, die Thre Ausgaben analysiert, Budgets automatisch erstellt und Ihnen
hilft, smarter zu sparen. Laden Sie sie jetzt kostenlos herunter und starten Sie in
eine neue finanzielle Zukunft.”

2. Ish yuzasiga doir maktubni tarjima qilish:

“Sehr geehrte Damen und Herren,

wir mochten Sie dariiber informieren, dass unsere Firma ab dem 01. Oktober
2025 eine neue Preisstruktur fiir unsere Logistikdienstleistungen einfiihrt. Ziel
dieser Anderung ist es, unsere Servicequalitit weiter zu verbessern und
transparentere Konditionen zu bieten.

Fiir Riickfragen stehen wir Ihnen jederzeit gerne zur Verfiigung.

Mit freundlichen Griifsen,

Logistik GmbH™

3. “Agar... bo‘lsa nima bo‘lardi?”” andozasi asosidagi ijjodiy yozuv:

Talabaga topshiriq beriladi: “Was wire, wenn Bargeld plotzlich verboten
wire?” (Agar birdaniga naqd pul tagiglansa, nima bo‘lardi?) — Iqtisodchi, jurnalist
yoki oddiy fugaro nomidan mini-esse yoki hikoya yozilishi kerak.

Beispiel: “Was wire, wenn Bargeld plotzlich verboten wére?

Als junger Wirtschaftsjournalist stelle ich mir vor, wie sich unser Alltag
verandern wiirde, wenn Bargeld iiber Nacht verschwindet. Die Cafés, in denen man
frither schnell einen Espresso mit ein paar Miinzen bezahlte, wiirden nur noch
Kartenzahlung akzeptieren. Spontane Kéiufe auf dem Wochenmarkt? Geschichte.
Fiir dltere Menschen ohne digitale Kompetenz wire dies ein dramatischer Einschnitt
in ihre Lebenswelt.
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Die Schattenwirtschaft wiirde neue Wege finden, digitale Schlupflocher zu
nutzen, wihrend viele Biirger sich Sorgen um ihre Datensicherheit machten.
Gleichzeitig konnte der bargeldlose Alltag die Effizienz von Transaktionen erhGhen,
Steuerehrlichkeit fordern und neue Technologien im Zahlungsverkehr vorantreiben.

Aber wire eine Gesellschaft ohne Bargeld wirklich freier? Oder glaserner?

Durch diese Gedankeniibung wird deutlich: Der Verzicht auf Bargeld wiirde
weit mehr als nur unser Bezahlsystem verdndern — er wiirde unsere Werte,
Gewohnheiten und unser Verstandnis von Freiheit und Kontrolle in Frage stellen.”

Ishlab chiqgilgan metodika raqamli resurslar va rolli topshiriglardan
foydalanishni nazarda tutadi, bu esa talabalarning motivatsiyasini oshiradi hamda
kasbiy sohada matnlar bilan ishlash ko‘nikmalarini rivojlantiradi. Metodika rasmiy
(formal) va funksional yondashuvlarni uyg‘unlashtirgan holda yozma kreativ
kompetensiyani shakllantiradi. Bobning ilmiy yangiligi — kreativ yozish tizimini
igqtisodiy yo‘nalishdagi oliy o‘quv yurti sharoitlari va raqamli ta’lim mubhiti bilan
moslashtirishda namoyon bo‘ladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Nemis tilida ijodiy yozishni o‘rgatish
bo‘yicha tajriba-sinov ishlari” deb nomlanib, unda iqtisodiy yo‘nalishdagi
talabalarda nemis tilida ijodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirishga qaratilgan
ishlab chiqilgan metodikaning samaradorligini tekshirish bo‘yicha tajriba-sinov
ishlari bayon etilgan.

Konstatatsiya bosqichida talabalarning yozma nutq ko‘nikmalari,
motivatsiyasi va ijodiy yozuv topshiriglarini bajarishga tayyorlik darajasi
diagnostika qilindi. Natijalar tahlili shuni ko‘rsatdiki, aksariyat talabalar mustaqil
ravishda fikrini yozma shaklda ifoda etishda, aynigsa janrli moslashtirish, matnni
original qurish, aniq fikrni ifodalash va uslubiy me’yorlarga rioya qilishda
qiyinchiliklarga duch keladi. Shuningdek, yozma nutqning kelgusidagi kasbiy
faoliyatdagi o‘rni yetarlicha anglanmagani aniqlandi.

Formativ bosqichda muallif tomonidan ishlab chigilgan metodika
amaliyotga joriy qilindi. Eksperimental guruhlarda mashg‘ulotlar model, mashqlar
tizimi va raqamli resurslardan foydalanilgan holda o‘tkazildi. Talabalar shaxsiy esse,
ish yozishmalari va iqtisodiy matnlarni annotatsiya qilishgacha bo‘lgan janrlarda
jjodiy yozuvni rivojlantirishga yo‘naltirilgan topshiriglarni bajardilar. O‘qitish
jarayonida interpretatsiya, transformatsiya, uslubiy qayta ifodalash, kreativ
elementli tarjima, tahrirlash va guruhli yozuv topshiriqlari faol qo‘llanildi.

Nazorat bosqichida yozma kompetensiyaning shakllanish darajasi baholandi.
Baholash oldindan belgilangan mezonlar asosida olib borildi: til jihatidan
rasmiylashtirish, fikr izchilligi, originalilik darajasi, janrga va kommunikativ
vazifaga muvofiqlik. Eksperimental va nazorat guruhlari natijalari tagqoslanganda,
yangi metodika asosida tahsil olgan talabalar ancha yuqori ko‘rsatkichlarga
erishganliklari aniglandi. Original yozma yechimlar sonining ortishi, mustagqillik va
motivatsiyaning o‘sishi, matn tuzilmasi va maqsadini anglash darajasi kuchaygani
qayd etildi.
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Natijalar baholov mezonlari bo‘yicha yozma ko‘nikmalar rivojlanish
dinamikasini aks ettiruvchi jadval, diagramma va grafiklar shaklida taqdim etilgan.
Ma’lumotlar miqdoriy ishlovdan o‘tkazildi (statistik metodlar asosida), bu esa
eksperimental va nazorat guruhlari o‘rtasidagi farqlar ishonchliligini tasdiqladi.

Olingan ma’lumotlar ishlab chiqgilgan metodikaning yuqori samaradorligi,
turli tayyorgarlik darajalari uchun moslashuvchanligi va talabalarning kasbiy
magsadlariga mos kelishini ko‘rsatdi. Taqdim etilgan natijalar tadqiqotning nazariy
asoslarini empirik jihatdan tasdiglaydi va metodikani iqtisodiyot sohasidagi ta’lim
jarayoniga joriy etishning amaliy asoslanganligini ko‘rsatadi.

Tajriba-sinov ~ o‘quvi  Toshkent davlat iqtisodiyot  universiteti
(87 nafar talaba), Navoiy davlat universiteti (68 talaba) va Farg‘ona davlat
universiteti (72 talaba) talabalar guruhi ishtirokida o‘tkazildi. Barcha talabalar
nemis tilini o‘rgangan, ularning til darajalari CEFR mezoni bo‘yicha
A2 va Bl sifatida belgilangan.

3-jadval
Tajriba-sinov maydonchalari ishtirokchilari jadvali
Tajriba-sinov maydonchalari Talabalar soni
Toshkent davlat igtisodiyot universiteti 87
Navoiy davlat universiteti 68
Farg‘ona davlat universiteti 72

Quyida CEFR tizimi asosida nemis tili darajalarining umumlashtirilgan
tavsifi keltirilgan (A, B, C bloklarga ajratilgan).

4-jadval
Nemis tilini bilish darajalari tavsifi
Guruh Daraja Mazmun va ko‘nikmalar
A - Al — Oddiy ehtiyojlarni qondirish uchun juda sodda iboralar va
Boshlang‘ich gaplarni tushunish hamda qo‘llash.
daraja — O‘zini va boshqgalarni tanishtirish, oddiy savollar berish (ism,

yashash joyi, tanish narsalar).
— Juda qisqa muloqot olib borish, pauzalar qilish va takrorlash
yoki tushuntirish so‘rash.

A2 — Kunlik mulogot mavzularidagi gaplarni va tez-tez ishlatiladigan
iboralarni tushunish (oila, xaridlar, turmush, ish). — Oddiy
kundalik vaziyatlarda to‘g‘ridan-to‘g‘ri axborot almashinuviga
asoslangan muloqot olib borish.

— O‘z kelib chiqishi, yaqin atrof-muhiti va asosiy ehtiyojlarini
sodda vositalar yordamida tasvirlash.

B- B1 — Ishda, maktabda va dam olish paytida yuzaga keladigan tanish
Mustagqil mavzular bo‘yicha suhbatni tushunish va ishtirok etish.
foydalanuvchi — Shaxsiy qiziqishlarga oid bog‘liq matnlarni yaratish (tajriba,

voqealar, orzular, magsadlar).
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— Oddiy standartlashtirilgan axborotning asosiy mazmunini
hamda standart tildagi ko‘pgina televizion dasturlarni tushunish.

B2

— Murakkab matnlarning asosiy g‘oyasini tushunish, abstrakt va
aniq mavzular (shu jumladan texnik) bo‘yicha fikr yuritish.

— Til egalar bilan erkin va tabily muloqot qilish, hech qanday
og‘irlik his gilmasdan suhbatga kirishish.

— Keng gamrovli mavzularda batafsil matn tuzish, o‘z nugqtai
nazarini asoslab berish va xulosa chiqarish.

C-
Mukammal
egallash

C1

— Keng va murakkab matnlarni tushunish, yashirin ma’nolarni
anglash.

— O°z fikrlarini erkin va tabilty ifoda etish, so‘z shakllarini
qidirishda sezilarli kechikishlarga yo‘l qo‘ymaslik.

— Tilni ijtimoiy, akademik va kasbiy magsadlarda mohirlik bilan
go‘llash, murakkab xabarlarni moslashuvchan va samarali
shakllantirish

C2

— Esitilgan yoki o‘qilgan deyarli barcha ma’lumotlarni osongina
tushunish.
— Turli og‘zaki va yozma manbalardan olingan axborotni jamlash,
faktlarni va dalillarni mantiqiy ravishda bayon qilish.

— Eng murakkab vaziyatlarda o‘z fikrlarini aniq va mustaqil
ifoda etish, ma’no nuanslarini nozik tarzda yetkazish.

Asosiy bosqichda TDIUning ikki fakultetida to‘rt semestr davomida tajriba
-sinov o‘quvi o‘tkazildi (har biri 144 va 120 soatdan, jami 528 soat). Farg‘ona va
Navoiy davlat universitetlarida mashg‘ulotlar analogik sharoitda, fakultet o‘quv
rejalariga muvofiq olib borildi. Mashg‘ulotlar nazariy, amaliy va ijodiy bloklarni
o‘z ichiga olgan va bir xil metod, shakl va elektron vositalar bilan tashkil etilgan.
Darslar davomiyligi va tuzilmasi OTMlarning imkoniyatlariga moslashtirilgan, bu
esa ma’lumotlarning taqqoslanishini ta’minlagan.

Talabalarning 1jodiy matnlari xorijiy til o‘qituvchilari tomonidan to‘rt mezon
bo‘yicha baholandi: til rasmiyligi, mazmun, tuzilma va originalilik. Dastlabki
baholash 5 ballik tizimda o‘tkazilgan, keyinchalik aniqroq tahlil qilish uchun
100 ballik tizimga o‘tkazilgan (formula: Xi00 = (Xs/ 5) % 100).

5-jadval
Mezonlar bo‘yicha o‘rtacha ballar (5-ballik shkalada)
Mezonlar O‘rtacha ball (Xs)
Til jihatdan rasmiylashtirish 4,3
Mazmun 4,5
Tuzilma 4.4
O‘ziga xoslik 4,6
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6-jadval
100-ballik shkalaga qayta hisoblash

Kpurepuii Xs Formula X100
Til jihatdan

rasmiylashtirish 4,3 (4,3/3) <100 86
Mazmun 4,5 (4,5/5) x 100 90
Tuzilma 4.4 (4,4/5) <100 88
O‘ziga xoslik 4,6 (4,6/5) x 100 92

Tajriba davomida oraliq va yakuniy nazoratlar, shuningdek, talabalarni
so‘rovnoma va suhbat asosida kuzatish o‘tkazildi. Nazorat ishlarida talabalarning
jjodiy yozuv ko‘nikmalari baholandi, so‘rovnomalar esa o‘quv jarayoniga
munosabat, motivatsiya va yozma topshiriqlarga qiziqishni aniglashga xizmat qildi.
Ma’lumotlar korrelyatsion, regressiya va t-testlar asosida statistik tahlil qilindi.

7-jadval

Ijodiy yozuv ko‘nikmalarini shakllantirish mezonlari

Ne | Bilim darajasi

Baholash mezonlari

1 |A’lo
(90100 ball)

- 25 ta savoldan 22-25 ta to‘g‘ri javob

- Tilning leksik tuzilmalarini yaxshi biladi

- So‘zning grammatik tuzilishini yaxshi tushunadi

- Yangi so‘zlar va kasbiy atamalarni faol va samarali qo‘llaydi

- Goyalarni tahlil va sintez qilish imkoniyatiga ega

- So‘zning ijtimoiy, psixologik va pedagogik ahamiyatini va ta’sirini
to‘g‘ri baholash qobiliyatiga ega

2 | Yaxshi
(71-89 ball)

- 25 ta savoldan 18-21 ta to‘g‘ri javob

- Tilning leksik tuzilmalarini etarlicha biladi

- So‘zning grammatik tuzilishini tushunadi

- Yangi so‘zlar va kasbiy atamalarni samarali ishlatishga harakat qiladi
- O‘rganilgan mavzu bo‘yicha tahlil va sintez o‘tkazishga imkon qadar
qodir

- So‘zning ijtimoiy, psixologik va pedagogik ahamiyatini va ta’sirini
to‘g‘ri baholashga intiladi

3 | Qoniqarli
(60—70 ball)

- 25 ta savoldan 14—17 ta to‘g‘ri javob

- Tilning leksik tuzilmalarini bilishdan biroz xabardor

- Ko*pgina hollarda xatolarga yo‘l qo‘yadi, lekin yangi so‘zlar va
kasbiy atamalarni tushunishga harakat qiladi

- Yangi so‘zlar va kasbiy atamalarni samarali ishlata olmaydi

- Tahlil qilish va sintez qilish imkoniyatini to‘g‘ri baholash
qobiliyatiga ega emas

4 | Qoniqarsiz
(30-59 ball)

- 25 ta savoldan 8—13 ta to‘g‘ri javob

- Ko*pgina hollarda xatolarga yo‘l qo‘yadi, lekin yangi so‘zlar va
kasbiy atamalarni tushunishga harakat qiladi

- Yangi so‘zlar va kasbiy atamalarni to‘g‘ri ishlata olmaydi
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Tadqiqot natijalari nemis tilida ijodiy yozuvni o‘rgatish iqtisodiy
yo‘nalishdagi talabalar uchun muhimligini va o‘quv jarayonida optimal metodlarni

tanlash zarurligini ko‘rsatdi (Qarang: Rasm 2).

B Ta'limdan oldingi o'rtacha ball
I Ta'limdan keyingi o‘rtacha ball
Emm Ballardagi farq

801

60

Ballar

40t

201

0 Toshkent davlat Navoiy davlat Farg‘ona davlat
igtisodiyot universiteti universiteti universiteti

2-rasm. O‘qishdan oldin va keyin natijalarni taqqoslash

Talabalarning individual farglarini hisobga olish metodikaning o‘quv
uslublari va motivatsion profillarga moslashuvchanligini isbotladi, bu esa talabalar
faol ishtiroki va ijodiy yozuv rivojining ijobiy dinamikasini ta’minladi.

Eksperimental va nazorat guruhlari natijalari: yozuv darajalari bo'yicha taggoslash
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I Nazorat guruhi

401
N
S 301
©
©
Qo
)
©
F 20t

10
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3-rasm. Eksperimental va nazorat guruhlarida o‘qishdan oldin va keyin
ijodiy yozuv rivojlanish darajalari o‘zgarishlarini tasvirlash
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XULOSA

Tadqiqot jarayonida olingan asosiy natijalarni quyidagicha umumlashtirish
mumkin:

1. Psixologik-pedagogik va metodik adabiyotlarni tahlil qilish natijasida
aniglanganidek, chet tilida yozma nutq talabalar uchun muhim kommunikativ va
kasbiy kompetentlik komponenti hisoblanadi. U analitik fikrlash, refleksiya va
tuzilgan o‘zini ifodalash ko ‘nikmalarini shakllantiradi, bu esa aynigsa kasbiy ta’lim
sharoitida muhimdir.

2. Kreativ yozish tanqidiy fikrlash, mustaqillik, ma’noviy transformatsiya va
fanlararo sintezni rivojlantiruvchi samarali yozma faoliyat turi sifatida belgilangan.
Shu bilan birga, kreativ yozishni egallash bir qator qiyinchiliklar — lingvistik,
psixologik, metodik va motivatsion to‘siglar bilan bog‘liq ekanligi aniglangan.

3. Yozma kreativlikni rag‘batlantirish usuli sifatida tarjimaning didaktik
qiymati asoslangan. Tarjima matnni ongli ravishda gayta ishlashga, nutqiy
moslashuvchanlik va semantik variativ fikrlashni rivojlantirishga yordam beradi, bu
esa uni kasbiy kontekstda talabalar yozma mahsuldorligini shakllantirishda samarali
qo‘llash imkonini beradi.

4. Mahalliy va xorijiy oliy ta’lim muassasalarining o‘quv dasturlari
(sillabuslari) solishtirma tahlil qilindi. Tahlil natijalariga ko‘ra, O‘zbekistondagi
tipik o‘quv rejalarida ijodiy yozuv bo‘yicha topshiriglar cheklangan holda
ifodalangan, xorijiy yetakchi universitetlarning (masalan, WU Vienna University of
Economics and Business) o‘quv rejalarida esa akademik va ijodiy yozuvni
rivojlantirishga garatilgan maxsus modullar nazarda tutilgan. Ushbu holat ishlab
chigilgan metodikaning dolzarbligini tasdigladi va uni mahalliy oliy ta’lim
sharoitida ilmiy yangilik sifatida asoslashga xizmat qildi.

5. Talabalarni nemis tilida kreativ yozishga o‘rgatish uchun mualliflik
metodikasi ishlab chiqilgan bo‘lib, u uch bosqichni ifodalaydi: tayyorgarlik,
mahsuldor va baholash bosqichlari. Har bir bosqich professional va ta’limiy
sohalarda til, janr-uslubiy va kommunikativ kompetensiyalarni rivojlantirishga
yo‘naltirilgan mashgqlar tizimi bilan hamroh bo‘ladi.

6. Metodika kognitiv-kommunikativ, shaxsga yo‘naltirilgan va faoliyatga
asoslangan yondashuvlarning integratsiyasiga, shuningdek, kasbiy yo‘naltirish,
interaktivlik, vizualizatsiya va mustagqillik tamoyillariga asoslanadi. Topshiriglar
real kasbiy vaziyatlarni modellashtiradi va iqtisodiy yo‘nalishdagi talabalar uchun
funksional yozma savodxonlikni shakllantirishga yo‘naltirilgan.

7. Metodika doirasida produktiv yozma faoliyatni tashkil qilishda ragamli
platformalar va resurslardan (jumladan, Telegram, Google Docs va boshqalar)
foydalanish zarurligi asoslangan. Shuningdek, mualliflik modeli taqdim etilgan
bo‘lib, uning tarkibida maqsadlar, mazmun, shakllar, usullar, vositalar va baholash
mezonlari talabalar til tayyorgarligi darajasiga moslashtirilgan holda hisobga
olingan.
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8. Pedagogik eksperiment kuzatuv, shakllantiruvchi va nazorat bosqichlarini
0‘z ichiga olgan holda, talabalarning aksariyatida kreativ yozish ko‘nikmalari
boshlang‘ich bosqichda past darajada shakllanganligini tasdigladi, shuningdek,
ularning kasbiy leksikani cheklangan darajada egallaganligi va yozma topshiriqlarni
bajarishga yetarlicha motivatsiya yo‘qligini anigladi.

9. Eksperimental guruhlarda mualliflik metodikasining qo‘llanilishi yozma
nutqly faoliyatning sifat va miqdorty ko‘rsatkichlarini sezilarli darajada
yaxshilashga yordam berdi: matnlar tuzilmalashgan va ifodali bo‘ldi, faol lug‘at
kengaydi, talabalar o‘z kuchlariga ishonchi mustahkamlandi, yozma ifoda qilishga
qiziqish kuchaydi.

10. Nazorat bosqichi natijalari eksperimental guruhlarda yozma
mahsuldorlik darajasining barqaror o‘sishini ko‘rsatdi, nazorat guruhlarida esa
bunday o‘zgarishlar kuzatilmadi. Shu tariqa, tadqiqotning gipotezasi tasdiqlandi:
kasbiy yo‘naltirish, tarjima integratsiyasi va ragamli texnologiyalarni hisobga olgan
holda kreativ yozish bo‘yicha ta’lim iqtisodiy mutaxassisliklar bo‘yicha talabalar
yozma tayyorgarligi sifatini sezilarli darajada oshiradi.

TAKLIF VA TAVSIYALAR

O‘tkazilgan tadqiqot asosida quyidagi tavsiyalar shakllantirildi:

1. Oliy ta’lim muassasalarida nemis tilidan dars beruvchi o‘qituvchilarga
yozma topshiriglarni ishlab chiqishda talabalarning kasbiy yo‘nalishini inobatga
olish maqgsadga muvofiqdir. Jumladan, iqtisodiy sohaga oid mavzularni
(ishbilarmonlik yozishmalari, tahliliy izohlar, reklama matnlari va boshgalar)
gamrab olgan topshiriglarni tanlash tavsiya etiladi.

2. O‘quv jarayoniga bosqichma-bosqich metodika asosida tuzilgan mashqlar
majmuasini (tayyorgarlik, mahsuldor va baholovchi bosqichlar) integratsiya qilish
lozim. Bu yondashuv talabalarda ijodiy yozuv kompetensiyasini shakllantirishga
xizmat qiladi.

3. Google Docs, Telegram, onlayn tahrirlovchilar, vizual platformalar kabi
raqamli vositalarni faol qo‘llash, shuningdek, stilistik moslashuvchanlik va ijodiy
tafakkurni rivojlantirish usuli sifatida ijodiy tarjima elementlaridan foydalanish
tavsiya etiladi.

4. Talabalarning til bilish darajasi va kreativ ko‘nikmalari shakllanganlik
darajasini hisobga olgan holda, ularning yozma tayyorgarligini individuallashtirish
zarur. Bu yondashuv har bir talabaga moslashtirilgan rivojlanish trayektoriyalarini
shakllantirish imkonini beradi.
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BBE/IEHUE (anHoTanmus auccepraunu 1okropa ¢puiaocopuu (PhD))

AKTYyaJIbHOCTh M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl Auccepranmu. Vcxons us
MHUPOBOTO OIBITA MPENOJaBaHUs HHOCTPAHHOTO fA3blKa, YUYEHBIE MpEIJIararoT
METOJbl OOy4YeHHUs, OCHOBaHHbIE Ha pa3JIMYHBIX MOAXO0JaX K Pa3BUTHUIO
NUCBbMEHHOW pPEYH, CPeAu KOTOPHIX BCE OOJBIIYI0 3HAYUMOCTH IMPHOOpETAET
(opMUpOBaHHE HAaBBIKOB KpEaTUBHOTO mnHcbMa. (OCOOEHHO BaXXHBIM 3TO
CTAaHOBUTCS JJIsl CTYJIEHTOB HSKOHOMMYECKHX HAIpPABICHUM, TaK Kak YMEHUE
CO37]aBaTh OPUTMHAJIbHBIE, JOTMYECKH BBICTPOCHHBIE TEKCThl HAa MHOCTPAHHOM
A3bIKE  HANpsAMYyKO  CBsi3aHO ¢ (opmupoBaHHEM  IPO(decCHOHATBLHON
KOMIETEHTHOCTH. B mpodeccroHanbHON MOATOTOBKE KpEaTUBHOE MHCbMO
CIOCOOCTBYET pa3BUTHIO AHAJIMTUYECKOTO  MBIIUIEHUS, CIOCOOHOCTH K
apryMeHTaluy U ajantaiuud MHGOpPMAUHU MOJ KOHKpPETHble KOMMYHHUKATHBHbBIE
3aJla4y, 4TO TIIOBBIIIAET KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh OyAyLIMX CHEIHATIUCTOB Ha
PBIHKE TpyJa.

Bo wmHorux crpanax wmwupa, Takux kak [epmanus (I'ymOonbarckuit
yHuBepcuteT bepnuna, MioHXxeHCKuM yHuBepcuTeT JlronBura-MakcumuinaHa),
ABctpus (Benckuit ynuBepcuter), IlIBelinapus (Lropuxckuil yHUBEpCHUTET),
BenukoOputanus (Oxcopackuii yHuepcuteT, KeMOpUmIKCKUN yHUBEPCHUTET),
CIIA (I'apBapackuii yHuBepcuteT, CTIHGOPICKUI YHHUBEPCUTET), MPOBOASATCS
HAay4YHbIE HCCJIECOBAaHUS M BHEAPSAIOTCS MpOrpaMMbl, HalpaBi€HHbIE Ha
COBEPILEHCTBOBAHUE METOJIOB Pa3BUTHs KPEATUBHOI'O MHUCbMAa HA MHOCTPAHHOM
A3bIKe. JTO MOAYEPKMBAET BAXKHOCTb BBIOPAHHOM TEMbl M HEOOXOJUMOCTH
aJanTaldyd  MEXAYHapoJHOIO OIbITa K YCJIOBHSIM BBICIIErO 00pa3oBaHUs
Pecny6nuku Y36ekucTaH.

B nocneanue roasl B Peciy6iuke Y30ekucran ocodoe BHUMaHHUE yIESETCs
BOIpOcaM pepOpMUPOBAHUS CUCTEMbI 00pa30BaHUs U MOATOTOBKHU CIIELUAINCTOB
HOBOro Qopmarta. Co3gar0TCsi HOPMATUBHBIE OCHOBBI COBEPIICHCTBOBAHUS
oOydeHHsT WHOCTPAaHHBIM  fA3BIKAM, Pa3BUTHA KPEATUBHOTO  MBIIICHUS,
UCTIOJIb30BaHUsI KOMILJIEKCA JIEKTPOHHBIX CPEACTB, (POPMUPOBAHUSA Y CTYACHTOB
YMEHUH MOPOKAATh U PEATM30BBIBATH OPUTMHAJIBHBIE UAEH HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Bomnpoc u3ydeHHs] MHOCTPAaHHBIX SA3BIKOB OOCYXIAJCSd Ha BHJIEOCEIEKTOPHOM
coBellaHuu noj mnpeacenarensctBoMm Ilpesmaenra IllaBkata Mup3uéeBa 6 mas
2021 roga. B cBoeit peurt OH TOBOPUIT O BaKHOCTH COBEPILICHCTBOBAHUS O0yUEHUS
WHOCTPAaHHBIM $SI3bIKAM W PAa3BUTHUs KpeaTWBHOro MblluieHus. «Hacrtamno Bpems
CO3aTh HOBYIO CHCTEMY OOYYEHHMs] HHOCTPAHHBIM S3bIKaM, KOTOpas CTaHET
IpOYHBIM PyHIaMEHTOM Oyaymiero». B pesynpraTe paciupsrcs AMIaKTUYECKUE
BO3MO>KHOCTH COBEPILIEHCTBOBAHUS METOJUKH 00YUEHHUSI CTYAI€HTOB KPEaTUBHOMY
UCbMY Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

HopmaTuBHO-IpaBOBYI0  OCHOBY  HCCIIEJJOBAaHMSI  COCTaBIISIIOT:  YKa3
[Ipesunenta PecnyOnmuku VY36ekuctan NeVII-60 ot 28 sauBaps 2022 rojna
«O Crparernn pazutuss HoBoro VY30ekucrana #nHa 2022-2026 ronmb»;
VYka3 Ilpe3unenta PecnyOnuku V3oexkuctan NeVII-5847 ot 8 nosiops 2019 rona
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«O KOHIETIIMM Pa3BUTHUSI CUCTEMBI BbIcHiero oOpaszoBanus 10 2030 romay;
Vka3 llpesugenta PecmyOmmku V36ekucran Ne VII-6097 «O wmepax 1o
JanbHENIIeMy COBEpIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMbI 00pa3oBaHus U Hayke B PecryOurike
V36ekuctan» ot 6 Hos0pst 2020 roxa; [loctanosnenue IIpesunenta PecryOnuku
V36ekuctan Nellll1-5117 ot 19 mas 2021 roma «O mepax 1o momyJspy3aiidu
W3YUYCHUS MHOCTPAHHBIX s3bIKOB»; IloctanoBnenue IIpesunenta PecmyOnuku
V30ekuctan Ne IIII-108 «O mMepax HO pacHIMPEHHIO HAYYHBIX MOJIXOJ0B U
JanbHEHIIeMy COBEPILIEHCTBOBAHUIO CHUCTEMBI MOATOTOBKU YMPABICHYECKHUX
KaJIpOB B pealu3aiuu 3KOoHOMHUYeckux pedopm» ot 4 ampens 2023 roxa;
[TocranoBnenne Kabunera Munuctpo PecnyOnuku Y30ekucran Nel[IKM-34 ot
20 suBapsa 2022 roma «O [ONMOTHUTEIBHBIX MEpax IO COBEPILIECHCTBOBAHUIO
M3YUYCHHS] WHOCTPAHHBIX S3BIKOB». YKa3aHHbIE JOKYMEHThl MOAYEPKUBAOT
HEO0OXOMMOCTh BHEJPECHHS WHHOBAIIMOHHBIX METOJIOB 00yueHus1, popMupoBaHus
HABBIKOB KPEATUBHOTO MBIIUICHUS U Pa3BUTHSI MHOTOSI3bIYHON KOMIIETEHTHOCTH Y
CTYJIEHTOB BY30B.

CooTBeTcTBHE  MCCJIE0BAHMS  NPUOPUTETHBIM  HANPABJIEHUAM
Pa3sBUTHA HAYKH U TEXHOJIOTHI pecnyOJuKH. /[ccepTallmOHHOE UCCIIEI0BAHUE
BBITIOJTHEHO B COOTBETCTBUU C MPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTHUS HAYKH U
TexHojoruii B PecniyOnuke Y30ekucran: 1. «Ilytu popmupoBanust u peanuzanuu
CUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX HJEH B COILMAIBHOM, NPaBOBOM, SKOHOMHUYECKOM,
KyJbTYpHOM, OOpa30BaTeJIbHOM pa3BUTUHM HH(POPMUPOBAHHOIO OOIIECTBA U
JIEMOKPATUYECKOTO TOCYIapCTBaY.

Crenenbr u3y4eHHOCTH mpoOseMbl. B Hameil cTpaHe BOIPOCHI
IpEenoAaBaHus HTHOCTPAHHOTO S3bIKa OCBEIIEHBI B pa00Tax TaKUX UCCIIEeI0BATENEH,
kak JI.T. Axmenoma, I'.X. bakueBa, M.C. JlamaxomxaeBa, [.P. IxymaHoBa,
M. dxycynos, XK. K. XKanonos, C.A. 3useBa, [.A. UnomoBa, X.A. MamatKkyJios,
b.P. CamaroBa, T.K. CarrapoB, .M. Tyxracunos, K.III. Mypankacumosna,
A.Bb. PaxmonoB, Jx.P. AbnyranueBa, JI.A. Tamkubaea, JI.Y.XomuMmoBsa.
"Mx pabotel POKyCHPYIOTCS Ha Pa3IMYHBIX ACHEKTaX O0ydYeHHs MHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, TaKMX Kak METOJIMKa IMPenoJlaBaHus, pPa3BUTHUE JIMHTBUCTUYECKOU

TAxmenosa JI.T. Teopus u npakTuka 00y4eHus IpodeccHOHaIbHON PycCcKoil peur cTyneHToB-puitonoros. -T.: ®an

Ba texHoiorus, 2013-200c.; bakuesa I'X. Y3b6ekckmii s3p1k mst crpad CHIL Mocksa: MITJTY, 2012. - 120c.;
HanaxomxkaeBa M.C. Deutsch mit spaf} 2, 2020; Jxymanosa J[.P. ®oHonormueckass MOIENb CIIOBa B yCIOBHAX
S3BIKOBOTO KOHTaKTHpoBaHUs.: [ucce. ... MoKT. ¢ Hayk. — Tamkent, 2011. 266 c.; [xycynos M., Kynakaesa A.3.,
Maskutaesa 111. ®pa3eonorus pycckoro s3bIka: IMHTBICTHYECKHE B MeToguueckue mpooiemsl. — T.: ®an, 2008. —
223 c.; Kanomos XK. K. et i yxurmm metomukacy. — T.: “Viurysun, 2012, — 432 6.; 3usea C. A. CoseplleHc
TBOBAaHHUE COIMOJIMHTBUCTHYECKON KOMIIETEHIIMH CTYJICHTOB SI3bIKOBBIX BBICIINX OOpa30BaTENbHBIX YUPEkKAEH
Uil npu OOy4YeHHWH HEMEIKOMY sI3bIKy: ABTOped. amcc. JNOKT. mend. Hayk. — T., 2020. 72 c.; Nuamosa ' A.
WHmu3 TaiaM aapeiapuia YKyBUMIAPHMHT THHIIA0 TYIIYHHMII KYHMKMAcHHHM aylMOBH3yall BOCUTajap OpKaJd
pUBOXKIAHTUPHII MeToaukacu. ABtoped. Jucc. ... men. dan. dancada nok. - Tomkent, 2022.; MamarkynoB X.A.
Ilenarormapaa xopwxuii Twoiap Oyiimda kacOWMi KOMIIETEHTIMKHHM PHBOXKIAHTHPHIIHUHT aXOOpOT-METOIUK
TABPMHHOTHHH TakoMuyutamtupumnr: [ucc. ...aBToped. menm.cdan. Oyimda dancada mok-pu — T., 2017. — 46 6.;
Camarosa b.P. a3 TimmHN YKUTHIIAA HOQWIONOTHK HyHANMWII TanabalapHHUHT MOTHBanusAcH. Jlucc. ... mme.
¢dan.dancada mok.- Tomkent, 2017.; CarrapoB T.K. ®opmupoBanue mpodecCHOHAIBHBIX yMEHHH Oymymiero
YUUTENS HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha MPAKTHUYECKHUX 3aHATHAX IO CHEIUAIBLHOCTH (Ha MaTepuale aHIINHCKOTO S3bIKa):
Astoped.quc...n-pa mem.Hayk-Tamkent, 2000. 32c.; TyxracunoB W.M. Tapxumon tanépnampma KacOuit
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KOMITETCHIINM W MOTHBAIMs CTYJIEHTOB. B pamkax AaHHOTO WCCIIEOBAaHUS OBLI
MIPOBENICH aHAJIN3 pa0OT OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, KOTOPhIC TaK WJIM MHAYE ObLIN
MOCBSILICHBl HM3YYEHUIO PA3JMYHBIX AaCIeKTOB KpPEaTMBHOIO MHChbMa, Kak
H.A. Aonyxamumon, ®.III. Amumon, H.J[)x. berubaesa, III.1. Hcmaunos,
I".X. Kapumosa, JI.T. Hop6exosa, JI.A. Caunosa, H.M. IOnnamosa.>

Takum 00pa3oM, aHaiu3 pPadbOT OTEUECTBEHHBIX YUYCHBIX IOAYEPKUBACT
aKTyaJIbHOCTh M HOBHM3HY HCCIIeIyeMON MpoOJjieMbl, a Takke HeoOXOAUMOCTh
JNAbHEHIIIETO M3YYCHHUSI KpPEaTMBHOTO IMHChbMa KaK BaXXHOTO KOMIIOHEHTa
poecCUOHATEHOM TOITOTOBKHU CTY/ICHTOB YKOHOMHYECKOTO HATIPABJICHHUS.

HccnenoBanuss B 00JaCTH METOAMKH TPETOJABaHUS M TEIaroTUYeCcKOon
ncuxosioruu B crpanax CHI™ npoBoaunu takue yuensie, kak M.JI. bum, b.A. I'1yxoB,
N.A. 3umnss, EM. ITaccos, O.I'. Ilomskos, E.H. Conosoa, A.H. Illykumn.*
PabGoTer B 00s1acTé KpeaTUBHOTO MHUChMA U METOIMKH TPETIOAaBAHUS HEMEIKOTO

KOMITETEHIUSJIAPHN SKBUBAJICHTIIMK XOANCACH aCOCHIAa PUBOXKIIAHTHPHILL: ABTOpEd. TUcC. TOKT. ef. Hayk. — T., 2018.
-23 6.; MypankacumoBa K.III. Bynakak MyraxaccucllapHHHI Oaxonail KOMIIETEHIMSCHUHH TaKOMHJUIAIITHPHII
xonuenuusacy: Iex. ®an. ok, muc. — Tomkent: Y3JDKTY, 2022. — 200 6.; Paxmanos A.b. dopmupopanue
MPO(eCCHOHATBHON KOMETEHIIMH OyAyIINX YYUTENEH PycCKOTO sI3bIka B CaMOOOpa30BaTENbHOM AESTEIBHOCTH.:
Asropedep. Hduc. ...mok. men. Hayk. — TamkeHnt, 2022. — 82 c.; AOagyranuesa, JIx.P. JIuHrBogmmakruaeckue
0COOCHHOCTH OOy4YEeHHMS MOCIIEAOBATEIBHOMY IIEPEBOAY CTYNEHTOB S3BIKOBBIX By30B. Aproped. Humcc. ...mem.
¢an.dancada mox. - Tomkent, 2020.—175 6.; Tamxubaesa J[.A. @opMupoBaHUE HHOS3BIYHON KOMMYHHKATHBHON
KOMIIETCHIINH Yy JIeTeHl MIIQAIIETO HIKOJBHOTO BO3pacTa (Ha IMPUMEpEe HEMEUKOTO $3bIKa): AWC...JOK.(HI.HayK. —
Tawmkent, 2020. — 138 c.; Xommmosa /[.Y. JIMHIBOOMAAKTHYECKHE OCHOBBI H3YUYEHUsS JIaKyH B KOHTEKCTE
COBPEMEHHOI0 (PyHKIIMOHHPOBAHUS PYCCKOTO S3bIKAa U MEXbS3BIKOBBIX B3aUMOAEHCTBUIL: JIMC. ... IOKT. IleJl. HayK. —
TamxkenT, 2007. 209 c.

2 Abnyxamumos H.A. (2010) B cBoeii pa6oTe "MeTo/bl pa3BUTHS KPEATHBHOTO MHCHMA Y CTYJIEHTOB SKOHOMHYECKOTO
HarpaBiieHus" ONKMCHIBACT ITOJXO/bI U METO/bI, IPUMEHsIeMbIe U1l (POPMUPOBAHUS YMEHUH KPEaTUBHOIO NMUCHMaA Yy
CTY/IGHTOB dKOHOMHYecKuX crenuaibHocreir; Amuvos @.111. HekoTtopsle TpyaHOCTH (pOpMHPOBaHUS HaBBIKOB H
YMEHHH aHIIMHCKOI MMCbMEHHOM ey y CTY/IeHTOB-Y30€K0B Ha Heduiionorndeckux ¢axyasrerax. - [Ipenonasarens
XXI Bek, 2012. — C.217-220.; Ucmammos LI.U. (2015) B cratse "KpeaTnBHOE MHCHEMO KaK CPEACTBO Pa3BUTHSA
KOMMYHUKaTUBHBIX HABBIKOB Y CTYACHTOB" aHaNM3UMpyeT BIMSHHE KpPEaTHBHOTO IHMCbMa Ha Pa3BHUTHE
KOMMYHHKAaTUBHBIX CIHOCOOHOCTEl CTyNEHTOB, NMOAYEPKHBAs BaXKHOCTh HCIIONB30BAHMS KPEATHBHBIX METOIUK B
yaeoHOM mpouecce; Kapmmosa I'X. (2012) B cBoeit amcceprammu "Pa3BuTHE KPUTHYECKOTO M KPEaTHBHOTO
MBIIIIEHUS Y CTYACHTOB B Iponecce 0O0yUYEeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY" HMCCIEAYET B3aUMOCBSI3b MEXKIy 00ydeHHEM
KpeaTUBHOMY IMHCBMY M Pa3BUTHEM KPUTHYECKOTO MbIINUIeHUS y cTyneHToB; HopGekosa JI.T. (2017) B HaydHO-
METOIMYeCKOM XypHaje HaBomiickoro rocygapCTBEHHOTO yHHMBEPCHUTETa NpeACTaBHia HccienoBaHue "BriusHue
KpPEaTUBHOTO MHUCbMa Ha Pa3BUTHE SA3BIKOBOM KOMIIETEHIIMH CTYACHTOB", B KOTOPOM paccMaTpUBAaeTCs BIIUSHHE
KpPCaTUBHOIO IMChMa Ha COBCPIICHCTBOBAaHHE s3BIKOBBIX HaBbikoB, Cammosa, J[.A. (2020) B cBoeii pabote
"KpeaTnBHOE THCHMO B cUCTEMe 00Y4YEHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM: TEOPHUS M MPAKTHKA" MOAYEPKHBACT 3HAUMMOCTh
KPEaTHBHOTO MHChMa KaK METOJUKH 00y4YeHHUS] MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, Mpesiaras IpakTH4eCKUe PEKOMEHIAUHN TS
mpenogaBareneit; IOnmamosa H.M. JImHTBOmMAakTHYEeCKHEe OCOOCHHOCTH HWCHONB30BaHWA TexHomorud TBLT B
COBEPIICHCTBOBAHUN NMUCbMEHHON TUCKYPCHBHOW KOMIIETCHIMH CTYICHTOB. ABTOpE(. IUCC. TOKT. MeA. HaykK. — 1.,
2024. -68 c.

3 Bum WL.JI. Teopus U MpaKTHKa 0OyYeHHs] HEMELIKOMY SI3BIKY B cpefHei mKone. [IpoieMbl M IepCeKTHBBL. — M.:
IIpoceemenue, 1988.; ImyxoB Bb.A., Ilykun A.H. TepMuHBl METOIUKU NPEMNOAABAHMUS PYCCKOTO S3bIKa Kak
uHocTpanHoro. M.: Pycckuil s3bik, 1993. 369 c.; 3umuaas M.A. Ilenarormueckas ncuxonmorus. — M.: M3n-Bo
MOCKOBCKOTO TICHXOJIOTO-COTMabHOTO HH-Ta.; [TaccoB E.1., Ky3osnesa H.E., OcHOBBI KOOMYHHUKATUBHOM TEOPUH U
TEXHOJIOTHH WHOS3BIYHOTO OOpa30BaHMX METOAMYECKOE IMOCOOME Ul MpenojaBaTelied PycCKOrO s3bIKa Kak
uHoctpanHoro. M: Pycckuil s3pik. Kypcewi, 2010.568 c.; IMomskoB, O.I. Tect kak cpeacTBO KOHTPOJS MpU
KOMMYHHKaTUBHOM NO/X07ie K 00yueHuto nHoctpanHomy si3bIky / O. I. TTonsiko: [Juc. xkanz. nexn. Hayk: 13. 00. 02.-
M., 1995.- 155 c.; ComoroBa E.H. Metonuka o0y4eHnss ”HOCTPAaHHBIM si3bIKaM: bazoBslii Kypce sieknmii: [Tocodue mist
CTYIIEHTOB MEJaroruueckux By30B U npenonasareneil. - M: [Ipocsemenue, 2002. - 239 c.; lllykun A.H. Meronuka
o0yueHHsl peueBOMY OOLIEHHIO Ha WHOCTPAaHHOM si3bIKe. YueOHOoe mocoOue Juisl INpernojaBarelieii M CTYICHTOB
SI3BIKOBBIX By30B. — M: M3narensctBo Ukap, 2011. - 454 c.
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s3bIKa MPOBOAMIIN Takue yueHble, kak 11.B. I'onoBanb, H.B. I'yxkoBa, 11.1O. Eccuna,
E.B. XKurkosa, H.I'. Kuspuna, JL.T'. Kysemuna, O.1. Casusnosa, K.II. Smenko.*

MeTtoapl 00yueHHsI KpeaTUBHOMY IIMCbMY B cTpaHax EBpombl uccienoBanu
takue yuennle, kak K. Bothe, 1. Béttcher, G. Brenner, M. Gay, F. Martin, B. Mosler,
R. Oldenburg, 1. Schreiter, K. Spinner, G. Waldmann, L. Werder, J. Wolfrum,
KOTOPBIE BHECIIM 3HAUMTEIBHBIN BKJIa]] B Pa3BUTHE 3TOM 00JaCcTH.”

B 1nenom, unccnenoBaHue MeTOIMK OOyYEHHsT KPEaTHMBHOIO MHCbMaA JIs
CTYJICHTOB HES3bIKOBBIX BY30B Ha MaTepuaje aHIJUICKOro, (paHIly3CcKoro,
HEMEIIKOTO M HCHAHCKOTO S3bIKOB OCYHIECTBIISLIOCh. OJHAKO HCCIIEOBaHNE
0CTaeTCsl MAJIOU3y4YECHHBIM.

Casi3b HMCC/IEJOBAHMA € IUIAHAMH HAY4YHO-HCCJIEA0BaTeJIbCKUX PadoT
BbICIIEr0 00Pa30BaTeIbHOIO YUpeKAeHUs, I/1e ObLiIa BHINOJHEHA UcCepTaALHS.
JlyuccepTalluOHHOE UCCIIEIOBAHHME BBIMIOJHEHO B paMkax myHKTa «HayuHo-
UCCIIEZIOBATENIbCKUE,  HAyYHO-TBOpUECKHME  pabOThl  Cpeaud  JIOKTOPAHTOB,
CaMOCTOSITENIbHBIX COMCKATeIe W CTYIEHTOBY IJIaHa HAay4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKIX
pabot Y30€KCKOro rocy1JapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA MUPOBBIX S13bIKOB (2022-2024 rTn).

4 Tonosanp M.B. OGy4eHne KpeaTHBHOM MMCEMEHHON PEYH Ha BTOPOH CTyneHH o6mero o6pa3osanus (Ha Marepuane
HEMEIIKOTO s13bIKa). ABTOped. mucc. kaHa. nen. Hayk. — Mocksa, 2008. -24 c.; I'yxosa H.B. Meroauka oOy4eHus
WHOCTPAaHHBIX TPaKIaH MPOAYKTUBHON MACBMEHHON peuy Ha HadallbHOM dTare oOydenns (Ha marepnane counHeHns
¢ anemeHTamu paccyxaenns) Tekct. / H.B. I'yxxoBa: Aproped. nuc. kanm. nen. Hayk: 13.00.02. -H. Hosropom, 2002.
23 c.; Eccuna W.JO. Pa3BuTHe HMHOS3BIYHONM NHCHMEHHOH pedn Oymymiux IOpUCTOB (Ha mpumepe oO0ydeHus
AQHIIMHCKOMY $I3BIKY): JTUC. ... KaHJ. nexd. Hayk. Caparos, 2003. 175 c.; XKurkosa E.B., Kaprnosa H.A., Koznosckas
E.B. KpearuBHoe mucsMo mpu 00ydeHUH B3POCIBIX HHOCTPAHHOMY SI3BIKY: YIeOHO-METOMUIECKOE TI0COOHE/ IO perl.
kaHn. ¢umon. Hayk H.A. Kapnosoii. — Tomck: M3marenbctBo TOMCKOTO TOCYTapcTBEHHOTO yHHBepcuTera, 2021, —
108 c.; Kuzpuna H.I".,, OOyueHue cTyIeHTOB TPETHETO Kypca SI3bIKOBOTO By3a KPEaTUBHOMY IHCHMY: HEMELIKHUH SI3BIK:
muccepranus ... Kaaauaata nenarormdeckux Hayk: 13.00.02 / Kuzpuna Harames ennagpeBHa; [MecTo 3amuTh:
Hwxerop. roc. muareuct. yH-T uM. H.A. Jlo6pomro6oBa]. - Hwkamiit Hoeropon, 2009. - 179 c.: wir. PT'b O/I, 61 09-
13/1938; Ky3bpmuna, JI. I. CounoKynbTypHbIe aCIeKThl pa3BUTUSI HHOS3BIYHOM MCHbMEHHON PeUH B IIOCIIEBY30BCKOM
obpazoBannu Tekcrt. / JI. I'. Ky3pmuna: ABtoped. auc. kaua. nexn. Hayk: 13. 00. 02-M., 1998.-21 c.; Capunosa O.U. O
KpeaTHBHOM ITHChME Ha 3aHATHSX 110 HeMenkoMy s3bIKy // [Icuxonorus u nemaroruka. 17.12.2007. C. 143-144. URL:
sun.tsu.rut/  mminfo/000063105/307/image/307-143-144.pdf.; Smenko K.II. OOyueHune nuChbMEHHOIN peyn Kak
TBOpYecKol nesiteibHOCTH B popme onmcanust Tekct. / K. I1. Slmenko: ABroped. quc. kana.nen. Hayk: 13.00.02.
Munck, 1973. - 20 c.

> Bothe, K. Waldmann, Giinter: Erzihlen: eine Einfithrung in kreatives Schreiben und produktives Verstehen von

traditionellen und modernen Erzdhlformen. Text. / K. Boethie, G. Waldmann. Stuttgart: Klett, 1992. - 65 S.; Bottcher,
Ingrid (Hrsg.): Kreatives Schreiben. Grundlagen und Methoden. Beispiele fiir Facher und Projekte. Schreibecke und
Dokumentation. Berlin: Auflage, 2008. — S. 87.; Gay, Marion. Tiiren zur Fantasie. Kreatives Schreiben im Unterricht
mit 100 Schreibspielen / Marion Gay. - Berlin, 2012. - S. 9.; Martin Fix, (2008). Texte schreiben. Schreibprozesse im
Deutschunterricht. Paderborn: Schoningh. — S. 26.; Mosler, B. Die Musenkussmischmaschine. 128 Schreibspiele fiir
Schulen und Schreibwerkstatten Text. / B. Mosler, G. Herholz. — Essen: Deutsche Schule, 1992.- 139 S.; Oldenburg,
R. Schreiben ist: die Wahrheit proben Text. / R. Oldenburg, Martin Walser- Diisseldorf: Dirk Lehrach Verlag, 2003.
S. 67 - 88.; Schreiter 1. Schreibversuche. Kreatives Schreiben bei Lernern des Deutschen als Fremdsprache.
MUnnchen: ludicium Verlag, 2002. 235 S.; Spinner K. Kreativer Deutschunterricht. Seelze: Kallmeyer Verlag, 2001.
192 S.; Waldmann, G. Erzéhlen. Eine Einfiihrung in kreatives Schreiben und produktives Verstehen von traditionellen
und modernen Erzahlformen Text. / G. Waldmann, K. Boethe. Stuttgart: Klett, 1992. - 260 S.; Werder, L. Lehrbuch
des kreatives Schreibens Text. / L. Werder 3. Auflage-Berlin: Schibri-Verlag, 1996.-231 S.; Wolfrum, J. Kreativ
Schreiben. Gezielte Schreibforderung fiir jugendliche und erwachsene Deutschlernende (DaF, DaZ). Auflage, Hueber
Verl., 2010. — S.52.
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Leab umccienoBaHusi COCTOMT B HaAYYHOM OOOCHOBAaHUU M pa3pabOTKe
3¢ dexTuBHON METONUKU (OPMHUPOBAHUS HABBHIKOB KPEATHBHOTO MHChMa Ha
HEMEIKOM SI3bIKE Y CTYJIEHTOB 9KOHOMHYECKOTO HaNpPAaBJICHUS.

3amxauu uccaeI0BaHUA:

BBIIBUTH OCOOGHHOCTM W  TPYAHOCTH  (HOPMHUpPOBAHUSA  HABBIKOB
KpEaTUBHOTO MUChbMa Yy CTYJIEHTOB 3KOHOMHYECKOTO HampaBjieHUs B Mpolecce
W3YUYCHHMS HEMEIKOTO S3bIKa, C YYETOM KOTHUTHBHBIX, MOTHBAI[MOHHBIX U
npo¢eCCUOHANIBHBIX (PAKTOPOB;

pa3paboTarh U TEOPETUUYECKH OOOCHOBATh ABTOPCKYIO MOAEITH OOydeHUs
KpEaTUBHOMY TNHCHhMY, HaMpaBJeHHYIO Ha (opMUpOBaHHE MNPOdeCcCHOHATHEHO
OPHEHTHUPOBAHHON MMCHMEHHOW KOMIETEHIINHU CTY/ICHTOB;

CO3/IaTh CHUCTEMY YyIpaXHEHHH, ydeOHOE IocoOMe M METOIUYECKHE
peKOMeHaaIuu 1o OOyYEeHUI0 KPEaTUBHOMY MHChMY Ha HEMEIIKOM S3BIKE C
UCIIOJIb30BaHUEM ITUPPOBBIX U UHTEPAKTUBHBIX PECYPCOB;

IPOBECTHU NEAATOTMYECKHUI SKCTICPUMEHT, HAPABICHHBIN Ha alipoOaIluio U
OIIeHKY d(P(HEKTUBHOCTU aBTOPCKOU METOAUKH B 00pa3oBaTeIbHON MPAKTHUKE.

O0beKTOM HCCJIeIOBAHUSA SIBJISETCS Tpollecc (HOpMHUPOBAHUS HABBIKOB
KPEaTUBHOTO MHCbMa Ha HEMEIKOM S3bIK€ Y CTYJEHTOB SKOHOMHYECKUX
HanpaBjeHu 3-4 kypcoB. B jaHHOM HCClIeJOBAaHUM OCHOBHOM aKIIEHT CJeJIaH Ha
pa3pab0OTKe METOJIOB, COOTBETCTBYIOIIMX YPOBHIO BIIaJICHUS SI3BIKOM A2 1O
CEFR, ¢ BO3MOXKHOCTBIO aJlaliTalluy JaHHBIX METOJIOB JJIsl CTYJAEHTOB ¢ OoJiee
BBICOKUM YPOBHEM BJafieHHs s3b1koM (B1 u BoImIe).

IIpeameToM mMccIeOBAHUA SBIAIOTCS METOIbI, CpeAcTBa M (HOPMBI
COBEPIIICHCTBOBAHUS HAaBBIKOB KPEATHMBHOTO IMHChbMa Ha HEMEIIKOM S3BIKE B
npodeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM O0yUCHHH.

Mertoabl ucciaenoBanus. B uccienoBaHuM HaNUIM CBOE TPUMEHEHHE
cienyiomue  MeTonabl: TeopeTHueckuil  aHalu3  JIUTEpaTyphbl, aHAIU3
HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTOB, MOJEJIHPOBAHUE, MEJarorudeckoe HaOIto/IeHue,
aHKETUPOBAHUE, OKCIEPUMEHTaJbHOE OO0ydYeHue, METOJbl MaTeMaTHKO-
CTaTUCTUYECKON 00pabOTKU JaHHBIX.

HayuHnasi HOBU3HA McCIeI0BAHUS 3aKIII0UAETCS B CIEAYIOLIEM:

pa3paboTaHbl ~ METOJUYECKHE PEKOMEHJAIlMu, HampaBJCeHHbIE  Ha
dbopMupoBaHHE TMparMaTUUeCKO WHTEHIMM B JKaHpPaXx OSKOHOMHYECKOMN
HAmpaBJIECHHOCTH, TMOCPEACTBOM HCIOIb30BaHUSA UU(PPOBBIX TEXHOJIOTHUH,
cooTBeTcTByIomux TexHuke Peer-Editing (B3ammHOEe pegakTupoBaHHE), Ha
OCHOBe OOydaromieii Mojenu, MOCTPOEHHON B cOOTBeTCTBUM ¢ Prozessansatz
(mpoueccyanbHBIM TMOJXOIOM) M oOxBaTbhiBawomiei stambl Vor dem Schreiben
(moarotoBka Kk muckMy), Textproduktion (cosmamme Tekcra), Uberarbeitung
(mepecmotp) u Redigieren (pemakTupoBaHue), ¢ MENbIO PA3BUTHS KOMIIETSHITNU
KpEaTuBHOTO MUChMa y CTYACHTOB 3KOHOMHUYECKOTO HAMPABICHUS.

YCOBEPILIEHCTBOBAHO COJIEp)KaHUE TPEXAITATHON METOAUKU OOydYeHUs
CTYJ€HTOB SKOHOMHUYECKOTO HampaBJICHUS KPEATUBHOMY MUCHbMY Ha HEMEIKOM
A3bIKE, BKJIIOYAIOIIEH MOATOTOBUTENIbHBIN, MPOAYKTUBHBIN U OIIEHOYHBIN 3TaIlbl,
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MyTEM MOATAITHOTO MOJICITUPOBAHUS KAHPOBBIX CPEACTB, MPAKTHUECKUX 3aTaHUI
U CEMaHTUKO-TEOPETHYECKOTO MaTepHajia Ha OCHOBE HWHTETPATHBHBIX
o0pa3oBaTeNbHbBIX CTpaTerui, HampaBJIEHHBIX Ha pedekcuBHOE
IPOEKTHPOBAaHUE, TMEPCOHAIM3ALMI0O W pa3BUTHE KpPEaTUBHON  pedeBoi
NesITeIbHOCTH.

YCOBEpILICHCTBOBAaHA CHCTEMa KpUTEPUEB  OICHKH  KOMIIETEHLUHU
KPEaTUBHOTO TMHChMa CTYICHTOB YKOHOMHYECKOTO HAIMpPABJICHUS HA HEMEI[KOM
S3bIKE TOCPEICTBOM (PYHKIIMOHAJIBHOW WHTETPAlMUA YETHIPEXKOMITOHCHTHBIX
JIECKPUIITOPOB C CHUTYallMOHHBIMH CIICHAPUSMH OIICHHBAHHS, a TaKXKe
IIOCPEJICTBOM COTJIACOBaHMS BHYTPEHHHX (B Tpolecce OOy4eHUs) M BHEIIHHX
(MTOTOBBIX) KPHUTEPUEB OLIEHKHM HAa OCHOBE JMHTBOIUIAKTUYECKOTO KOHTEHTA,
coorBercTBytomero ypoBHsM CEFR, uto obecneunBaer muddepenmnmnauio
KOMITJIEKCHOTO MOHUTOPHUHTA.

YCOBEPIICHCTBOBAHO JUIAKTUYECKOE OOECIleUeHNe, HalpaBJIeHHOE Ha
pa3BUTHE KOMIICTCHIIMM KPEaTHBHOTO MHChMa Ha HEMEIIKOM SI3BIKE Y CTYJICHTOB
YKOHOMHUYECKOTO  HANpaBIICHUs, TOCPEACTBOM  HMHTETPAllMd  OCHOBHBIX
CEMaHTUYCCKUX KOMIIOHCHTOB PEUYEBBIX aKTOB, 00ECIICUYMBAIONINX KPEATUBHYIO
pPEUEBYIO0 NIEATEIBHOCTh, B KOTHUTUBHO-METOJUYECCKYI0 CHCTEMY H UX
corliacoBaHus ¢ QyHKIIMOHATHHO-IIEJICBBIMHU YUYCOHBIMU 32/ 1a9aMH.

IpakTHYecKkue pe3yabTaThl HCCIETOBAHNUS 3aKIIOYAIOTCS B CIEAYOIIEM:

pa3paboTaHa ¥ BHEJIpPEHa B y4EOHBIM MPOIECC CUCTEMa YNpPaKHCHUU M
CUTYAaTHUBHBIX 3aJaHUi 1715 GOPMUPOBAHHS HABBIKOB KPEaTHMBHOTO MHUCHhMa Ha
HEMEIKOM $I3BIKE Y CTYJCHTOB OSKOHOMHYECKOTO HampasieHus. Cucrema
yOpaXHEHUH  IMOCTPOCHAa Ha  MPUHIUIAX  KOTHHUTHBHOW  CJIOXHOCTH,
npodeccuOHaIbHOW  HAMPaBIEHHOCTH W  yYPOBHEBOW  THIIOJOTHH, YTO
o0OecrieyuBaeT pPa3BUTHE PEUYEBBIX, KOMMYHHUKAaTHUBHBIX U KPEaTHUBHBIX
KOMIETEHIIUH 00yJaronmxcs;

co3nano yuebnoe mocobue «Methoden zur Vermittlung kreativer
Schreibfdhigkeiten  im  berufsbezogenen  Deutsch»  (CBumerenbctBO
MuHuCTEpCTBa BBICIIETO U CPEJHETO CIEIHAIBHOTO 00pa3oBanus PecnyOnuku
V306ekuctan Ne233 or 19.07.2022 r) (Ha y30€KCKOM, PYCCKOM M HEMELKOM
s3bIKax ), MpeIHa3HAuYCHHOE NIl (JOPMUPOBAHKS HABBIKOB KPEATHBHOTO MHUCHMA
Ha HEMEIIKOM SI3bIKE Y CTYJICHTOB HEs3bIKOBBIX By30B. [locoOne anpoOupoBaHo B
pamKax yuyeOHOro npoiecca B TallkeHTCKOM rocyapCTBEHHOM SKOHOMHYECKOM
YHUBEPCHUTETE;

pa3paboTaHHbIE METOJUUYECKUE PEKOMEHIAIMH 110 MHTETPaIui HH(PPOBHIX
cpenctB o0y4yeHHs (MHTEpAKTHBHBIE MJOCKH, OHJIAMH-T€HEpaTOphl TEKCTOB,
CUHTE3aTOPbI pe4YH, UHTEPHET-PECYPCHI) B Ipolecc (GOpMUPOBAHUS KPEATUBHOTO
IUChMa IO3BOJIAIOT MOBBICUTh MOTHBALMIO CTYJEHTOB M aKTHUBU3UPOBATH HMX
MUCHEMEHHYIO IPOJYKTUBHOCTh B YCIOBHSX npodeccruoHaIbHO
OpPUEHTUPOBAHHOTO O0YUYCHUS;

pPE3yIbTaThl MEJArOTUHYECKOTO AKCIEPUMEHTa MOoKa3aidu 3(P(HEeKTHBHOCTD
NPEIJIO)KEHHON METOJUKH U CHCTEMBl YNPAXKHEHUH: OTMEUEHO IOBBIIICHUE
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ypoBHS CHOPMUPOBAHHOCTH HABBIKOB KPEATHBHOTO THCHhMa Yy CTYJACHTOB
HKCIIEPUMEHTAIBHBIX TPYIIN B CPABHEHUH C KOHTPOJbHBIMH TPYIIIIAMHU.

JlocTOBEpHOCTD Pe3y/ibTATOB MCCJIEIOBAHUS ONPEEIACTCS MOTyUeHUEM
IPUMEHEHHBIX B pabOTe€ TEOPETUUECKUX ITAaHHBIX U METOJOB M3 HAJEKHBIX
UCTOYHHUKOB, OOOCHOBAHHOCTHIO 3((PEKTUBHOCTHU IKCIEPUMEHTAIBHBIX PadOT
MOCPEJCTBOM MAaTEeMaTHYECKU-CTaTUCTUUYECKUX METOJ0B, MOATBEPKICHUEM
MOJYYCHHBIX PE3YJbTAaTOB YIOJHOMOYCHHBIMH CTPYKTypaMH, a TaKxke
BHEJIPCHUEM B MTPAKTUKY BHIBOJOB U PEKOMEHIAITUH.

Hayunasi u npakTHYecKasi 3HAYUMOCTDb Pe3yJIbTATOB MCCJIEIOBAHUS.

Hayunass 3HauuMoCTh  pe3ysJbTATOB  HMCCIEIOBAHUS  IPOSIBISETCS
B OpraHM3alldy MpoIecca MUCbMEHHOTO Pa3BUTHS CTYJIEHTOB, NMOCTPOCHHOTO
C yd4eToM pa3pabOTaHHBIX JHUHTBOAUIAKTUYECKUX YCIOBUHU, OMPEISISIONTUX
MOBBIIIIEHUE KadecTBa OOy4YeHUs] U KOMMYHUKATHBHOW TMOJATOTOBKH, HE
BBI3BIBAIOIINX MEPEYTOMIICHHUS, YIYUIIAIONUX IICUXO0JIOTUYECKUN (HOH OOIICHUS
YYaCTHHMKOB MMO3HABATEJILHOTO Ipoliecca.

[IpakTHueckas 3HAYMMOCTb PE3yJbTATOB HCCIENOBAaHUS ONpeAessieTcs
BO3MOKHOCTBIO HCIIOJIb30BaHUs Ha TMPAKTHKE pPE3yIbTaTOB, MPEIJIOKCHUA U
pEeKOMEHJAaIi B YCIOBHUSIX WHHOBAIMOHHOTO OOpa30BaHUs; HCIOJIb30BaHUS
yueoHoro nocooust «Methoden zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im
berufsbezogenen Deutsch» (19.07.2022, Ne233-0631 / 26.10.2023, Ne340),
aKTUBHO TPUMEHSIONIET0 HAa ypOKaX HEMEIKOro f3bIKa, COJEpIKallue
NACHbMEHHBIC 33JaHUS W YNPAKHEHUS, MOMOTAIIINE CTYJICHTaM pPa3BUBATh
HaBBIKA TBOPUYECKOTO MTMChMa Ha HEMEIIKOM SI3bIKE.

BHenpenue pe3yabTaToB HcciaeAoBaHuUsi. Ha ocHOBe MeToauyecKux
U MIPAKTUUYECKUX PEKOMEHaINi, pa3pab0TaHHBIX B paMKaX UCCIIEOBAHUS:

IPEAJIOKEHUS o COBEPIICHCTBOBAHUIO METO/IOB pa3BUTHUSA
rpaMMaTHYECKUX  HABBIKOB W TBOPYECKOTO  TMOTCHIMANA  ydYalluxcs,
HalpaBJ€HHbIE Ha CO3JIaHUE OPUTHMHAJIBHBIX TEKCTOB, HCIOJb30BAHUE
NMCHbMEHHOTO OOUIeHUs Ui Tepenadyr uHpopmanuu, HaMEpEeHUH U MbICIeH
yepe3 MUCbMEHHBIN S3bIK BKJIIOYEHBI B yUeOHOE MOCOOUE M0 HEMEIKOMY S3bIKY
«Methoden zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im berufsbezogenen
Deutsch» (CBuaeTenscTBO MUHHCTEPCTBA BBICIIETO M CPEIHETO CIEIIHATBLHOTO
obpazoBanus PecnyOmmku  V3b6ekucrtan  Ne233-0631 ot 19.07.2022).
B pe3ynbTarte, y CTYyJIeHTOB yJIyUYIlIUIMCh HABBIKM MUChMa HAa HEMEIIKOM SI3bIKE U
CIOCOOHOCTh KPEATUBHO BBIPAXKATh MBICIIH;

MPEJIOKEHUS 110 TEXHOJIOTHH Pa3BUTHS HABBIKOB KPEATUBHOTO NTMCHhMa Ha
HEMEILIKOM  SI3bIKe Il  CTYJEHTOB OSKOHOMMYECKHUX  CIEHUAJIbHOCTEH,
npuMeHéHHple B mpoekte  1L-662204329  «Bueapenue — uudpoBoi
TpaHchopMalui B TPOIECCH PabOThl € TANAHTIMBBIMU  CTYJICHTaAMU»
(pykoBonutens  mpoekta —  PhD, TI'.CaugymiaeBa),  BBIOJIHEHHOM
B TalIKEHTCKOM TroCyJapCTBEHHOM 3KOHOMHUYECKOM YHUBepcuteTe B 2019-2023
rojiax, MOKa3aJu MoJ0KUTEIbHbIE Pe3yJIbTaThl. MICTIOIb30BaHUE HHTEPAKTUBHBIX
JIOCOK, KOMIIBIOTEPOB, HMHTEPHET-PECYpPCOB, MYJIbTUMEIUUHBIX TPE3CHTAIUH,

33



AIEKTPOHHBIX YUYEOHUKOB, CIOBAPEH, AyIMO U BUIAEOMATEPHATIOB, TPOTPAMM IS
TBOPYECKOTO MUCHhMa CITIOCOOCTBOBAJIO Pa3BUTHIO HABBIKOB TBOPYECKOTO MHUCHhMa
Ha HEMeUKOM si3blke y cryleHToB (C.XaMmpaxojxaeBa B JaHHOM IPOEKTE HE
yuyactBoBaja). (CrnpaBka or MuHHCTEpCTBa BbICHIEr0 OOpa3oBaHUs, HAyKU U
nHHoBarui PecnyOnuku Ne 4/17-4/2-168 ot 10.06.2024). B pesynbrarte,
IpUMEHEHHE UU(PPOBBIX CPEACTB CHOCOOCTBOBAJIO PAa3BUTHI0 HABBIKOB
KpEaTUBHOTO MHChMa Y CTYJICHTOB Ha HEMEIIKOM SI3bIKE;

NpEeIOKEHUST TI0 MOJelu OOy4YeHHs CTYJICHTOB HSKOHOMHUYECKHX
CIIEIMATLHOCTEW KpPEaTMBHOMY MHChbMY Ha HEMEIIKOM SI3bIKE, BKIIIOYAOIINE
aHanm3 00pa3IoB M CO3aHNE COOCTBEHHBIX TEKCTOB C YUETOM CTHJIMCTUYECKUX
0COOEHHOCTEW MUCHMEHHOW U YCTHOUM pedYH, a TaK)KE€ COBPEMEHHBIX TEHCHITUN
¥ MOTHMBOB B TBOPYECKOM MUCHhME HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKIIIOUEHBI B y4eOHOE
nocobue «Nemischa-o‘zbekcha-ruscha maqol va matallary (CBunerenbcTBO
MuHuCcTEepCcTBa BBICIIETO U CPETHETO CIeIMalibHOTO 00pa3zoBaHus PecmyOnuku
V36ekuctan Ne356-414 ot 18.08.2021). B pesynbrate, y CTYAEHTOB
chopMupoBaHbl  pedeBas W MUCbMEHHas  TPaMOTHOCTh, a  TaKxke
KOMMYHHUKATHBHAs KOMIIETEHTHOCTh Ha HEMEIIKOM SI3BIKE;

MPEI0KEHUS IO COBEPIICHCTBOBAHUIO METOIMKH 00YUCHHS KPEATHBHOMY
NMChbMYy Ha HEMEIKOM S3bIKe, BKIIOYAIONINE HCIOIb30BaHUE OOpa3HBIX
BBIPA3UTEIBHBIX CPEJACTB, MYJIbTUMEAWA U JHUTEPATypHOTO JHaiora s
CO3MIaHMSl B3aUMOJCHUCTBHUS MEXIYy JIFOJbMH, a Takke OObeIUHCHHUE
KOJINUECTBEHHBIX M KAYECTBEHHBIX METOJOB JJII OTKPBITUS HOBBIX SI3BIKOBBIX
dbopM, ObUIM BKJIIIOYEHBI B yUeOHOE MOCOOME Mo HeMelKoMy s3bIKy «Methoden
zur Vermittlung kreativer Schreibfahigkeiten im berufsbezogenen Deutsch A2»
(CnpaBka or MuHHCTEpcTBa BBICHIETO 00pa30BaHUsA, HAayKd M HMHHOBAIMUN
PecniyOonuku Ne 4/17-4/2-167 ot 28.05.2024). B pe3ynbrare, nocodue ycCremHo
npuMeHsiercss Ha  0a3oBoM  ypoBHe (A2), mo3Bossii  (GOpPMUPOBATH
NepBOHAYAIBHEIE HABBIKM KPEAaTHBHOTO THCHhMA. [l CTYIEeHTOB CTapmnx
KypcoB (3—4 Kypc) mpeaIoKeHHas METOINKA aalTUPYETCs 1o 00Jiee CIIOKHBIE
3aJJlaHMsl, COOTBETCTBYIOIKME YPOBHIO Bl u BrIIIE.

Anpodauusi pe3yabTAaTOB HCCJeA0OBAHUA. Pe3ynapTaTel TaHHOIO
UCCIeA0BaHUs ObUTH 00CYXICHBI Ha 4 MEXAYHAPOIAHBIX U 4 pecrmyOIuKaHCKHUX
HAay4YHO-TIPAKTUIECKUX KOH(PEPEHIIHIX.

Ony0IMKOBAHHOCTHL  pe3yJabTaToB  HccjenoBanusi. [lo  Teme
JMCCEPTAIMOHHOTO UCCIIEIOBAHUS OMYyOJIMKOBAHO 32 HayuyHbIe pabOThI, U3 HUX
6 craTedl B HAy4YHBIX M3JIaHUSAX, PEKOMEHJOBAHHBIX BpIcuiel arrecTanmoHHON
KOMUCCHEH [ MyOJIMKAIlMd OCHOBHBIX HAay4YHBIX pEe3yJbTaTOB JIOKTOPCKUX
ucclieoBaHui, 3 - B pecnyOIuKaHCKUX U 3 - B 3apyOeKHbBIX U3IAHUSAX.

CTpykrypa n 00bem auccepranuu. /luccepranus COCTOUT U3 BBEACHUS,
TpeX IJIaB, 3aKIIOYEHHMS, CIIMCKA MCIOIb30BAaHHON JIUTEPATYPhl U MPUIIOKECHUM.
O06neM nuccepranuu cocrasisietr 121 cTpanwmil.

34



OCHOBHOE COAEPKAHUME JUCCEPTAIIUN

Bo BBegenmm 0060CHOBaHA aKTyaJbHOCTh TE€MbI AUCCEPTAIMOHHOTO
UCCIIEJOBaHUs, NOKa3aHa €€ 3HAaYMMOCTb B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX 3a/ad
SA3bIKOBOTO 00pa30BaHUsl M MOATOTOBKU CHEIUATUCTOB 3KOHOMHYECKOTO
npoduisi. YKa3aHO COOTBETCTBHE TEMbl NPHUOPUTETHBIM HANpPaBICHUAM
pa3BUTHS HayKu U oOpazoBaHusa PecnyOnuku Y30ekucTaH, OTpakEHHBIM B
HopMmatuBHBIX nokymeHTtax (VYII, IIII, [IKM). Packpbeita cTeneHb Hay4dHOMU
pa3paboTaHHOCTH npoOJeMbl, npUBeAEH 0030p COBPEMEHHBIX
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOCKHBIX WCCIEAOBAHUNM B 00JACTH METOIUKH
NpenojaBaHus NMUChbMa M KpEaTUBHOTrO mucbMa. OnpeneneHsl Leb, 3aauH,
00BEKT, MPEAMET, METOJbI HccienoBanus. Onucanbpl HaydYHO-TIPAKTUUYECKAS
3HAaYUMOCTh, JOCTOBEPHOCTh pe3ydbTaToB, (QoOpMBl HX amnpobamuu U
BHEJIpeHHUST B yueOHBIM Tpomecc. VYKa3aHa CTPYKTypa H  00BEM
JTUCCEPTAIMOHHON PabOTHI.

B mepBoy rmaBe aucceprauuu, o3ariaBiicHHOM Kak «Teopernuyeckue
OCHOBBI COBEPIIEHCTBOBAHUS METOJ0B O0y4YeHHSI KPEATHBHOMY NMUCbMY
HAa HWHOCTPAHHOM fI3bIKe», pACCMAaTPUBAIOTCSA KOHLENTYyaJlbHbIE W
METOJI0JIOTUUECKUE OCHOBBI (POPMUPOBAHUS HABBIKOB KPEaTUBHOI'O MHUCHhMA B
npolecce u3y4yeHust HHOCTPAHHOTO A3bIKa. [IpoBeneH TeopeTuueckuil aHaimns3
NOHATUUA «IUCBMO», KIIMCbMEHHAs pPeYb)», KKPEATUBHOE MUCHhMO», PACKPHITA
uXx crnenudpuka Kak BHUIOB PEUEBOU AEITEIbHOCTH B YyUeOHOM KOHTEKCTE.
I[TuceMo TpakTyeTcss HE TOJIbKO KaK TEXHHMYECKHH Ipoliecc Tpadudeckoi
dbukcamuu s3bIKa, HO M KaK CPEJICTBO HMHTEIUIEKTyallbHOM M pEYeBOU
AKTUBHOCTH, TpeOyroliee JOruKd, BHUMAHUS, S3bBIKOBOM TOYHOCTH W
CTUJIEBOM OCO3HAHHOCTHU. lIMcCbMEHHass peyb B METOAUYECKOU JHUTEpaType
OIMMCHIBAETCS KaK MPOAYKTHUBHAS JE€ATEIbHOCTh, HANIpABJIECHHAA HAa CO3JaHUE
TEKCTa C KOMMYHHUKATHBHOM I1€JIbI0, YTO OCOOEHHO AaKTyaJbHO IS
MOATOTOBKY CHEIHAINCTOB B c(hepe IKOHOMHUKH.

Ocoboe  BHMMaHHME  yJEIEHO  KPEaTUBHOMY  TMHUCBMY  Kak
WHHOBAIlUOHHOMY BUY NUCHbMEHHOU pedeBoit NeSTeIbHOCTH,
obecrneynBamOUeMy pa3BUTHE YMEHHH CaMOCTOATEIbHOTO MBINLICHUS,
UHTEpIHpeTanuu u apryMmenTanuu. [lonu€pkuBaeTcs, 4TO KpeaTUBHOE MUCHMO
CIIOCOOCTBYET HE TOJBKO OBJAJEHHUIO S3BIKOBBIMH CpEJICTBAaMHU, HO H
GbOpMUPOBAHUIO  JUYHOCTHOW  TO3UIMH CTyJAEHTAa B  MHUCHBMEHHOM
BbiCKa3biBaHUU. OHO BBICTYNA€T BaXXHBIM JJEMEHTOM (OPMHUPOBAHUS
FOTOBHOCTH K NPOPEeCcCCHOHAILHONW KOMMYHHUKAIIMM, a TaKXe IO03BOJSET
AKTUBU3UPOBATH MOTEHIIMAT KPUTUYECKOTO U AUBEPIre€HTHOTO MBIIIJICHHUS.

OOocHOBaHa 3HAUYMMOCTh Pa3BUTHUS MUCbMEHHOW MPOAYKTHUBHOW peuu
B cucteMe npodeccuoHalbHOM MOATOTOBKU CTYJAEHTOB 3KOHOMHYECKOTO
HarnpaBieHus. KpeaTuBHOE NMHUCbMO paccMaTpUBAETCA KakK IeJarorudyeckas
TEXHOJOTHS, CHOCOOCTBYIOIIAsi HE TOJBKO SI3BIKOBOMY pPa3BUTHUIO, HO U
dbopMupOBaHUTO HaBBIKOB CaMOBBIpAKEHMU, apryMeHTalluy,
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CaMOCTOSITENILHOTO aHAJIN3a U aJalTallui HHPOpPMaIuU B MUCbMEHHOU (hopMme.
B ycnoBusix nudpoBuzanuu 1 MHOTOYPOBHEBBIX KOMMYHHKAIIMOHHBIX 3a7a4
OyaymuM crenquanucraM HeoOXoJuMa CIOCOOHOCTh T'MOKO HCIOJIb30BaTh

NUCbMEHHYI0 (OpMY BBIP@XEHHS B pa3IUYHBIX XaHpaX — OT JEJOBOM
NEePENnUCKH O aHATUTUYECKUX U MOTHUBAIIMOHHBIX TEKCTOB.
CucreMaTHU3UpOBAHBI OCHOBHBIE  TPYJHOCTH, C KOTOPBIMU

CTAJKUBAIOTCA CTYJE€HTHI B MPOIECCE OCBOCHMS MUChbMEHHOW peuYM: HUZKHUU
YypPOBEHb MOTHBAIMM, OrpaHUUYEHHOE Yy4yeOHOE BpeMs, HEIOCTaTOYHOE
BJIaJICHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUMH CpPEJICTBAMHU, CTpax KPUTHUKUH U
3aTPyJHEHUS B T€HEepalU1 OPUTHHAIBHBIX UAel. Takke oTMeUYeHBbI MPOOJIEMBlI,
CBSI3aHHBIE C OTCYTCTBHEM JIOCTATOYHOM METOIMYECKON MOAAEPKKH
IpernoaBaTres, a TaKKe ¢ JOMUHUPOBAHUEM PENPOAYKTUBHBIX 3aJaHUN, HE
CTUMYJIUPYIOIIUX KpeaTUBHOCTb. Oco00e BHUMAaHUE YJEJNEHO crnenuduke
oOydeHHUs] CTYJEHTOB JKOHOMMYECKOrO HAalpaBiI€HUs, JJI1 KOTOPBIX
HEMEIKHUI SI3bIK 4acCTO SABJISIETCS BTOPBIM (2 MHOTJA U TPEThbUM) HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM, UTO YCUJIUBAET TPYJHOCTH B OCBOCHUHU MUCHMEHHOU (HOPMHBI.

YCTaHOBIEHO, YTO OJHOM M3 NPUYMH DTHUX 3aTPyIHEHUH SBIAETCS
HECOBIAJ€HUE CTPYKTYpP POAHOTO U M3y4YAEeMOTO s3bIKa, BKIIO4as rpaduxy,
CUHTAKCUC HU CcTWIb. OO00O0OlIeHHe MeIarorundeckoro W JUHTBUCTHYECKOTO
ONbITa OKA3aJI0, YTO MEPEBOJ MOXKET OBITh MCIIOJIb30BaH KaK 3()(PEKTUBHBIM
METOAUYECKUN MPUEM NpH OOyUYEHHHU KPEaTUBHOMY NHUCHMY, MOCKOJIBKY OH
pa3BUBAET S3BIKOBYIO THOKOCTb, CTHJIMCTHYECKYI BapUaTUBHOCTb U
MEXKYJIbTYPHYI0 KOMIETECHIMIO. YKa3aHbl KOTHUTHUBHBIE M IPAKTUUYECKHE
IpEMMYyLIECTBA TBOPYECKOIO MEpPEeBOJAa KaK CpeacTBa AaKTUBU3ALHUU
NUCbMEHHOTO MBIIUIEHUS W (QOPMUPOBAHMUS KpPEAaTUBHOrO MOJAX0Aa K
IIOCTPOEHUIO TEKCTA.

Tadoauma 1
CpaBHuUTe/IbHASI XaPAKTEPUCTUKA TPEX (OPM NMUCHLMEHHOM 1eATeJIbHOCTH

Kpurepnii | KpearuBHoe nucbomo OO0bIYHOE MHCBMO IIucemeHnHas peuyb

Henn Coznanue [lepenaua unpopmanuu, | O6meHue, nepenada
OpPUTMHAJIBHBIX, (axkTOB WM MHCTPYKLUH | HHpOpMaIHH,
BBIPA3UTEIbHBIX U BBIPAXCHHUE MBICIIEN U
XyZIOXKECTBEHHBIX uaeu
TEKCTOB

®opma Hcnons3oBanue dopManbHbIE U Paznuunsie popmbl,
Pa3IUYHBIX KaHPOB U He(opMasbHbIE MUCbMA, | BKJIKOYas MHCbMa, 3CCe,
cTwiIel (pacckassl, OTYETHI, CTATHH, CTaTbH, 3aMETKH,
CTHXH, 3CCE, CLICHAPUU | 3aMETKHU U T.[. OTYETHI U T.[.

U T.J.)

TBopYecTBO | AKILIEHT Ha AKIIEHT Ha TOYHOCTb, MoxeT BKIItO4aTh
BOOOpakeHue, SACHOCTb U JIOTUYHOCTh JJIEMEHTHI TBOPYECTBA,
acCcOLMaTUBHOE U3JI0’KEHUS HO OCHOBHOH aKILIEHT Ha

SICHOCTh M TOYHOCTb
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MBILLUIEHUE U
OpUTMHAJIbHOCTh
IMouuu BrIpaxeHnue 4yBCTB, MunumanbHOe Mo:keT BKIIIO4aTh
SMOLMHI U JIMYHBIX BBIPAKEHHE JIMYHBIX BBIPa)KCHHUE 3MOLIUM, B
NepeKUBaHUN aBTOpa OMOLIUI U MHEHUH 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTA U LIEJIN
Yurarean OpHeHTUPOBaHO Ha OpHeHTHUPOBaHO Ha OpueHTHUPOBaHO Ha
HIMPOKYIO ayJUTOPHIO | KOHKPETHOTO KOHKPETHOTO
(yuTaTenu, 3pUTEIu NOJTy4aTelIs WK TPYIITY | IMOJIy4YaTens WK TPYIILy
WJIU CITYLIATEIIH ) moJie (komery, JIIOEH, B 3aBUCUMOCTH
HAYaJbCTBO U T.J.) OT KOHTEKCTa

Takum 00pa3zom, TEOPETUKO-METOAOJIOTHYECKUIN aHANU3 MOATBEP U
HEOOXOJAUMOCTh KOMIIEKCHOTO MOJIX0/1a K 00YUYEHUIO0 KPEaTUBHOMY MMUCHMY
KaK BaXHOM cocTaBisiomeid npodeccuoHalibHO OPUEHTUPOBAHHOTO
00y4YeHHSI HEMEIKOMY S3BbIKY CTYJI€HTOB HESA3bIKOBBIX BY30B. CeliaH BHIBOJ
0 11€JIECOO0PA3ZHOCTH MCIOJb30BaHUA KPEAaTUBHOI'O NMHUChbMa KaK CPEACTBa
MOBBIIIEHUS KOMMYHHUKATHBHOW MOTHUBALUM, Pa3BUTHA KPUTHUYECKOTO
U JUBEPTEHTHOTO MBINIJICHHUS, a Takke (OPMUPOBAHUS TOTOBHOCTH K
NUCHhMEHHOW CaMONpe3eHTAUU B MPOPECCHUOHAILHOW U aKaJIeMHUUYECKOU
cpene.

Bo BTOpol rnaBe guccepranmum noja Ha3BaHueM «Meroamka
00y4YeHHMs] HABBIKOB KPEaTHBHOI'0 NHCbMAa HAa HMHOCTPAHHOM Si3bIKe
CTYyIeHTaM IKOHOMHMYECKOI0 HANIPABJICHUS, o0ocHOBaHa
HEOOXOJAMMOCTh BHEIpPEHUs B Y4eOHBIM Npolecc CHeuuaTu3upOBaHHON
METOJMKH, HalpaBJIeHHONW Ha (QOpMUpOBaHHE KPEAaTUBHON MUCHMEHHOMU
KOMIIETEHIMA Yy  CTYACHTOB, M3Yy4YalwIIUX HEMEUKUWA  S3BIK B
npodeccuoHaJIbHOM KOHTEKcTe. LleHTpanibHOE€ MeCTO B pa3jene 3aHuMaeT
CPaBHHUTEIBHBIA aHaIW3 CUJJIAa0yCOB OTEUYECTBEHHBIX H 3apyOeKHBIX
PKOHOMHUYECKHX BY30B, BBISBUBIIUNA MNPUHIUNHAIBHBIE pa3lUuyhsi B
MoAX0JaX K 00y4eHNIO0 TUChMEHHOU PEYH.

Taxk, aHanu3 yueOHBIX TJIAHOB, PEaTU3yEeMbIX B By3ax Y30eKHuCTaHa 1o
HanpaiaeHusMm 61010100 — «Typusm u roctuHr4HBIN 6uzHec» u 61010400
— «Jloructuka», 1mokasaj, 4YTo JAucuunauHa «Hemenkuin  SA3BIK»
npenogaércs B TeueHue 1—4 cemectpoB OakanaBpuara u BKiatodaeT oT 60 10
90 akamemuueckux 4acoB. Tem He MeHee, coJepKaHue YUeOHBIX MPOoTrpamMMm
OPUEHTHPOBAHO MPEUMYIIECTBEHHO HA Pa3BUTHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECCKUX
HaBBIKOB, ayJIUpPOBAHUS U MOHOJIOTUYECKOM pedu, B TO BpeMs Kak
KOMITOHEHT MUChbMEHHOU peueBON NPOAYKTUBHOCTH, OCOOEHHO KPEaTUBHOTO
nuchbMa, NpeJicTaBieH KpalHe ¢parmeHtapHo. [luchbMeHHBIE 3ajaHusl B
OOJIBIIMHCTBE CIAYy4aeB CBOAATCSA K PENPOJAYKTUBHBIM BUAAM AEATEIBHOCTU
— 3aII0JIHEHUIO aHKET, COCTABJICHUIO CTaHIAPTHBIX MUCEM, KPATKUX PE3IOME
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U U3JI0KEeHWH, 03 CHUCTEeMHOW JAUIAKTHYECKOW TpopaboTKu paszaena
KPEaTUBHOTO MUCHMA.

Oco06eHHO OTYETIMBO 3TOT ACPUUIUT MPOCIEKUBAETCS B TUIOBOU
paboueit mporpamme TalIKEHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO0 3KOHOMHYECKOTO
yauBepcuteta (TI'DY), rae OTCYTCTBYIOT MOIYJIU UM OIEHOYHBIC
CpelcTBa, HalpaBJCHHbIE Ha pa3BUTHE HABBIKOB KpeaTHUBHOro mnuchma. B
nporpaMMmy HE€ BKJIIOYEHBI KYpChl aKaJeMHUUYECKOro MUChMa, MHUChbMEHHOMU
pediekcun UM )XaHpoBOU TpaHchOpMaIUU TEKCTA, YTO CBUIAETEIHCTBYET O
HEJIOCTAaTOYHOM MPEACTaBICHHOCTH OJHOTO M3 3HAYUMBIX KOMIIOHEHTOB
WHOSI3BIYHOM PEYEBOM KOMIIETEHTHOCTH — IMCbMEHHOW KPEaTUBHOU
NPOJAYKTHBHOCTH.

B npoTHMBONOJOXHOCTH  3TOMY, B  BEAyHIUX  3apyOexKHBIX
YHUBEPCUTETAX, BXOAAIUX B cUCOK Tom-300 mupoBoro peiitunra QS (B
4acTHOCTH, B BeHckoM skoHoMHuYeckoM yHuBepcutete — WU Vienna
University of Economics and Business), akiileHT Ha pa3BUTHUE MUCbMEHHOMU
NpPOAYKTUBHOCTH CTYJEHTOB BbIpakxeH OoJiee TMociegoBaTenbHo. B
nporpamMe Oakajappuarta no HamnpasieHuto Business and Economics (180
ECTS, 6 cemecTtpoB) pealn3oBaH OTIedbHbIM Moaynb Introduction to
Academic Writing (2 ECTS), uenpto KoTOporo gBisieTcss GOpMHUPOBAHUE Y
CTYJE€HTOB YMEHUU MO CAMOCTOATEIbHOMY CO3JaHUIO0 MUCbMEHHBIX TEKCTOB
— OT JKaHPOBOW U JOTMYECKOW CTPYKTYPbl JO CTHUIUCTHYECKOTO
obopMlieHMS U apryMeHTanuu. B onucanum Kypca MmoguépKuBaAETCA
HEOOXOJNMMOCTh  BKJIIOUEHHUS  KpPEaTUBHBIX  3aJaHUN, MNHUCHMEHHOMU
pediekcun, MEXKYJIbTYpPHOU TMpPakTUKU H THUEGPOBBIX PECypcoB, UYTO
CIOCOOCTBYET pa3BUTUIO THOKUX MUChMEHHBIX HABBIKOB, HEOOXOAUMBIX JIJIs
YCHEUIHON aKkaJeMUuecKol u npodeccuoHaIbHOM KOMMYHUKanuu. JlaHHas
nporpamMmMa ony0JMKOBaHA B OTKPBITOM JOCTYIl€ Ha CaliTeé YHHUBEPCUTETA B
BuJe nHGopmManuonHou 6pourtopsl “BSc-Brochure-BBE.pdf”.

BrisiBaeHHBIE pa3iauuus B COACPXKAHUU H CTPYKType YuUeOHBIX
IporpamMM MOCIYXKHJIN OCHOBAaHMEM sl pa3pabOTKH aBTOPCKOW METOIUKH,
YUATHIBAIOMIEW KaK MEXKAYHApPOAHBIH  OMBIT, TakK MW CHeUPUKY
npodeccCuoOHAILHOTO o0O0ydeHus B Y30ekucrtane. Ha »3Toil  ocHOBe
000CHOBaHa HayyHas HOBHM3HAa HCCJIEIOBAaHUA — CO3JaHUE MOJECIU H
KOMILIEKCAa YNpaKHEHUU, HANpaBJICHHBIX Ha (OPMUPOBAHUE KPEAaTHUBHOMU
NUCHbMEHHOM KOMMETEHUHU CTYJAEHTOB SKOHOMHUYECKOTO Tmpoduias Ha
HEMEIKOM SI3bIKE.

AHanu3 aHKETUpPOBAaHWsSA, HaOMOJAEHUN W TNHUCbMEHHBIX pabdoT
CTYJICHTOB JKOHOMHYECKOro Tpoduias, H3y4YaloluX HEMEUKUH S3bIK,
MO3BOJIMJI BBIACIUTH Haubojee pacnpoCcTpaHEHHbIE TUIBI TPYAHOCTEH,
BO3HUKAWOIIHUX B Mpolecce GOpMUpPOBAaHUA YMEHUUA KPEaTUBHOTO MHUCHMA.
OTH TPYAHOCTHU KJIACCUPUIIUPOBAHBI MO CIACAYIOIMIUM HANPaBICHUSIM:
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Taoauna 2

Tunosorusi TpyIHOCTEH CTYIEHTOB NPH 00y4eHUU KPEeaTUBHOMY
NMCbMy

Tun Tpynnocrei Conepxanue

Henocrarounslii cioBapHbIi 3amac, TpyIHOCTH B I1000pE JIEKCHKH,
JIMHrBHCTHYECKHE | HU3KUN YPOBEHb IPAMMATHYECKON NMPaBUIBHOCTH BBICKA3BIBAHMUS
HeyBepeHHOCTB, cTpax OmuOKHU, O0S3Hb CAMOBBIPAKECHHUS, HU3KAs
IlcuxoJsiornyeckue | MOTHUBaLUsA

Cno’XHOCTH B OpraHU3alluy TEKCTa, JOTUKE apryMEHTalluH,
KoruutuBHbIe reHepamuu uaei

OTcyTcTBHE CTpaTEruy MUChbMa, I1a0JIOHHOCTh MBIIIUIEHUS, HEYyMEHUE
Metoaudeckue PEAAKTUPOBATH TEKCT

HenocraTok nnTepeca, BOCIPUATHE MUCbMEHHBIX 33JIaHUM KaK
MoTtuBanuoHHble | GOpMaIbHBIX U «OECHONE3HBIX)»

Tunosioruss TPyAHOCTEHW Jerja B OCHOBY IPOECKTUPOBAHUS METOIUKH,
o0ecreunBaroieil aApecHyI0 NOIAEPKKY CTYACHTOB U MPEOJIOJICHUE BISIBICHHBIX
O0apbepOB Ha KaXKJIOM dTare 00yueHHUs.

OO0ocHOBaHAa aBTOpPCKas MOJENb, BKJIIOYAIONIas MOTHBAIMOHHO-LIEIEBOMH,
COZIEPKATEIBHO-IEATEIIbHOCTHBIM, onepanuoOHaIbHbIN 51 OLICHOYHO
-pe3yIbTaTUBHBIN KOMIOHEHTHI. MeToIuKa Oa3upyeTcst Ha TPEX B3aMMOCBSI3aHHBIX
sTanax o0y4eHwus (IOArOTOBUTEIHLHOM, TPOTYKTUBHOM M OIICHOYHOM ) ¥ yUUTHIBAET
YPOBEHb BJIAJICHUS S3BIKOM, MPOPECCHOHAIBHYIO HAMPABIEHHOCTh CTYJIEHTOB, MX
JUYHOCTHBIE W KOTHUTHUBHBICE OCOOCHHOCTH. Bu3yanbHas CTpPyKTypa MOJAEIH
npescTaBiIeHa Ha cxeme (CM. pHc. 1), re oTpaskeHbl 3Tarbl 00yYeHUs, TPUHIUIIBL,
METOJIbI, IIPUEMBI, UCIIOJIb3YEMBIE CPEACTBA U 0XKUIAEMbIE pe3yibTaThl. Moeib
OINUPAECTCS HA KOMIIETEHTHOCTHBIM, WHTETPATUBHBIA M TEKCTOLUECHTPUUECKUHN
NoAXo/Abl, codeTaeT (OpMalbHBIA M KpPEATUBHBIA AaCHeKThl MHUCbMEHHOU
NeATEIIbHOCTH, aJlalTUpoBaHa K U(pPoBoil 0Opa3oBaTeIbLHOM Cpeie.
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[IpencraBnenHass Monenb Jerja B OCHOBY TOCTPOCHHS METOIUYECKOU
CHUCTEMBI, OXBATHIBAIONIEH KaK OPTaHU3AIMOHHO-COJACPKATEIHHBIC MPUHIIUIIHI
oOyd4eHHus, TaKk U KOHKpeTHble (opmbl m TpuéMbl padoTel. [lpakTHueckas
peanmu3amysi MOJEIM  OCYNIECTBISUIaCh  4epe3  pa3paboTKy  KOMIUIeKca
yOpaKHEHUH,  COOTBETCTBYIONIUX  MPOGECCHOHATBHONW  HAmpaBIEHHOCTH
MOATOTOBKH CTYJCHTOB U WX YPOBHIO SI3bIKOBOW KOMIETEHIHH. YTPaKHEHUS
OPHEHTHPOBAHBI Ha pEIICHUE 3a71ad (HOPMHUPOBAHUS KPEATHBHOW NMHCHMEHHOMN
KOMIIETCHITUN U HHTETPAIIUI0 THChbMEHHOM ACATEIBHOCTH B MPOQECCHOHATBHBIN
VHOSI3bIYHBIN KOHTEKCT.

Pa3paGoTanHblii KOMIJIEKC YIPaXHEHUN BKIIOYAET 3aJaHUs MO JETOBOMU
MepenucKe, HAMMCAHUIO ACCE, MUHHU-KEMCOB, amanTanuu MpodhecCHOHATbHBIX
TEKCTOB, TMEPEBOAY C JKaHPOBBIM M CTHUJIMCTUYECKUM MpeoOpa3oBaHUEM,
NUChbMEHHBIM KkBecTaM. (OcoOyr poJib UrpaloT 3aJaHusi C JJIEMEHTaMu
TBOPYECKOTO MEPEeBOa, KOTOPHIE HE TOJBKO PA3BUBAIOT SI3BIKOBYIO THOKOCTDH, HO
u  GOPMHUPYIOT CTHJIMCTHYECKYIO OCO3HAaHHOCTh. lIpeacraBieHa cucrema
KPUTEPUEB OIICHKH TMHCBMEHHBIX pabOT W TMPEIJTIONKEHBI HWHCTPYMEHTHI
pepnekcun u camooueHku. B IlpunokeHusix mpeacTaBieHbl TaOIUIBI C
KJaccupuKaerd yrnpaxHeHud, (GOPMUPYEMBIMH KOMIICTCHIIUSAMH W BHUIAMHU
3aJJaHUH 110 YPOBHSIM.

[TpumMepsl yripaKHEHUH, BKIIOUEHHBIX B @BTOPCKYIO METOIUKY:

1. IlepeBoa peKIaMHOTO TEKCTA C KPEATUBHOW afanTalue:

“Zeit ist Geld — und Ihre Zeit ist kostbar! Entdecken Sie unsere innovative
Finanz-App, die lhre Ausgaben analysiert, Budgets automatisch erstellt und
Ihnen hilft, smarter zu sparen. Laden Sie sie jetzt kostenlos herunter und starten
Sie in eine neue finanzielle Zukunft.”

2. Ilepesoo denosoco nucoma:

“Sehr geehrte Damen und Herren,

wir mochten Sie dariiber informieren, dass unsere Firma ab dem 01.
Oktober 2025 eine neue Preisstruktur fiir unsere Logistikdienstleistungen
einfiihrt. Ziel dieser Anderung ist es, unsere Servicequalitiit weiter zu verbessern
und transparentere Konditionen zu bieten.

Fiir Riickfragen stehen wir Ihnen jederzeit gerne zur Verfiigung.

Mit freundlichen Griifsen,

Logistik GmbH”

3. KpeatuBHoe nuchMo 110 mabdsiony “Yro, ecnu...”

CryneHt nonyuaet 3ananue: “‘Was wdre, wenn Bargeld plotzlich verboten
wdre?” (UYmo 6wvi10 Obl, eciu HaMUuHble OEHbeU GHE3ANHO 3anpemunu Ovl?).
Hy»xHo HanmucaTh MUHH-3CCE UM PaccKa3 OT JINIA YKOHOMHUCTA, )KyPHAJIUCTa HITH
rpaKJaHUHA.

“Was wdire, wenn Bargeld plotzlich verboten wdre? Als junger
Wirtschaftsjournalist stelle ich mir vor, wie sich unser Alltag verdndern wiirde,
wenn Bargeld iiber Nacht verschwindet. Die Cafés, in denen man friiher schnell
einen Espresso mit ein paar Miinzen bezahlte, wiirden nur noch Kartenzahlung
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akzeptieren. Spontane Kdufe auf dem Wochenmarkt? Geschichte. Fiir dltere
Menschen ohne digitale Kompetenz wire dies ein dramatischer Einschnitt in ihre
Lebenswelt.

Die Schattenwirtschaft wiirde neue Wege finden, digitale Schlupflécher zu
nutzen, wdahrend viele Biirger sich Sorgen um ihre Datensicherheit machten.
Gleichzeitig konnte der bargeldlose Alltag die Effizienz von Transaktionen
erhohen, Steuerehrlichkeit fordern und neue Technologien im Zahlungsverkehr
vorantreiben.

Aber widre eine Gesellschaft ohne Bargeld wirklich freier? Oder
gldserner?

Durch diese Gedankeniibung wird deutlich: Der Verzicht auf Bargeld
wiirde weit mehr als nur unser Bezahlsystem verdndern — er wiirde unsere Werte,
Gewohnheiten und unser Verstindnis von Freiheit und Kontrolle in Frage
stellen.”

Pa3paboTanHas METOJMKa HCIOJIB3yeT HU(DPOBBIC PECYpChl M POJICBBIC
3aJIaHMSs, YTO YCUIMBACT MOTHBAIIMIO M Pa3BHBAET HABBIKK PaOOTHI C TECKCTAMH B
npodeccuonanbHoii cepe. OHa coudertaeT (opMaibHBIM U (HYHKIMOHAIBHBIN
noaxoAbl, (HOpMUPYS THUCBMEHHYIO KPEaTHBHYIO KOMIICTCHTHOCTh. HayuHas
HOBH3HA IJIaBbl — B aJalTallM¥ CHUCTEMBbl KPEATHBHOIO IMHUCHhMa K YCIOBHSIM
SKOHOMMYECKOTO By3a U u(ppoBoi 0Opa3zoBaTebHOMN cpee.

B tpetbeit miaBe nucceprannu « ONbITHO-IKCIIEPUMEHTAJbHBIE Pa00ThI
Mo O0y4YeHHI0 KPEeaTHBHOMY NMHCbMY HAa HEMEHKOM SI3bIKE» IPECTABICHO
OTIMCaHWe, OPTaHU3allds W Pe3yJabTaThl OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAIBLHON paboTHI,
HampaBJIeHHON Ha TMpoBepKy dP(HEKTUBHOCTH pa3pabOTaHHOW METOIUKHU
oOydeHHs] KpEaTUBHOMY TMHChbMY Ha HEMEIKOM S3BIKE Yy CTYICHTOB
YKOHOMHYECKOTO HAIPABJICHHUS.

Ha xoHCcTaTupyromem dtarne ObUTH JHATHOCTHPOBAHBI MUCXOMHBIH YPOBEHb
c(hOpMUPOBAaHHOCTH HABBHIKOB NMUCHMECHHOW pPEYHM, MOTHUBAIIMM W TOTOBHOCTH
CTYJACHTOB K BBINTOJIHCHUIO KpPCAaTHMBHBIX IMHCHbMEHHBIX 3aJaHUi. AHAIH3
pPEe3yJIBTaTOB MOKAa3ajl, YTO OOJBIIMHCTBO CTYJACHTOB HCIBITHIBAIOT TPYAHOCTH B
CaMOCTOSITCILHOM ITMCHbMEHHOM  BBICKAa3bIBAHWH, OCOOCHHO B  acIeKTax
YKaHPOBOW aJanTallK, OPUTHHAIBHOTO TOCTPOCHUS TEKCTA, TOYHOTO BBIPAXKCHUS
MBICITA ¥ COOJIFOACHUS CTHJIMCTUYECKHX HOpM. Takke OBLIO 3aUKCHPOBAHO
HEJOCTAaTOYHOE IOHMMaHWE pOJM NUCbMEHHOW peyn B Oyayuied
npodeCcCHOHANBHON IEATCIHPHOCTH.

dopMuUpyOIIMI 3Tam 3aKiIo4ajics BO BHEAPCHHH aBTOPCKOW METOIWKHU
obyuenus. B skcmepuMeHTaIbHBIX TpyNmax MPOBOAWUIUCH 3aHATHS C
UCIIOJIb30BAHUEM TIPEIIOKCHHOW MOJIENN, CUCTEMBI YIPAXKHEHUH U MUPPOBBIX
pecypcoB. CTyaeHTHI BBIMOJHSIN 3aJlaHWsl, OPUCHTHPOBAHHBIC Ha pa3BUTHE
KpEaTUBHOTO TMHChMa B PAa3JUYHBIX XaHpPaX — OT JUYHOTO 3CCe JO JIECIOBOM
KOPPECIIOHICHIIMK W aHHOTUPOBAHUS 3KOHOMHUYECKHX TEKCTOB. B mpormecce
00ydYeHHS aKTUBHO MMPUMCHSUIHCH 3aJJaHUs Ha HHTEPIPETAINIO, TPaHCHOPMAIIHIO,
CTHJIUCTHYECKOE TIepehOpMYITHPOBAHKE, TIEPEBOJI C IJICMEHTAMH KPEaTHBHOCTH,
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PENAKTUPOBAHUE U TPYIIIOBOE MUCHMO.

Ha kxoHTponbHOM 3Tame HpoBenE€H HUTOTOBBIA Cpe3 CPOPMHUPOBAHHOCTH
MACbMEHHOW KomIieTeHIMU. OI[€HKa MPOU3BOANIACH IO 3apaHee ONPEACIEHHBIM
KPUTEPUSIM: YPOBEHbB SI3BIKOBOTO O(OPMIIEHHUS, TIOTUKA BhICKAa3bIBAHUS, CTEIICHB
OPUTMHAIBHOCTH, COOTBETCTBHE JKAaHPyY W KOMMYHUKAaTHBHOW  3ajaye.
CpaBHUTENBHBIA aHAIU3 PE3YJIbTATOB H3KCIEPUMEHTAIBHON W KOHTPOJbHOMU
rpyIN NOKa3ajl 3HAYUTEIbHOE YIyUIllIeHUE Y CTYIEHTOB, 00y4YaBIIMXCS IO HOBOM
Metoauke. bpulo 3adUKCUpPOBAHO YBENIMYEHUE KOJIMYECTBA OPHUTHMHAJIBHBIX
IIACBMEHHBIX PEIICHUM, POCT MOTUBALIUU U CAMOCTOATEIBHOCTH B BBIITOJHEHUN
3aaHui, 6oee YETKOE MOHMMAHUE CTPYKTYPBI U LIEJIU TEKCTOB.

Pesynbrarel mpenctaBiensl B Qopme Tabmuil, auarpaMm U rpaduKoB,
OTPAXAKIIUX JUHAMUKY PA3BUTHUS IMUCbMEHHBIX YMEHUM MO BCEM OLECHOYHBIM
kputepusaMm.  KonudectBeHHass  00paOoTka  JaHHBIX  OpOBOAMJIACh €
UCIIOJIb30BAHUEM CTATHCTUYECKUX METOMOB), YTO MOATBEPAUIIO JOCTOBEPHOCTH
OTVINYUI MEXIY KOHTPOJBbHOM U DKCIIEPUMEHTAIBHON TPYIIIIaMH.

[lony4yeHHbIE JaHHBIE TO3BOJISIOT  CHENAaTh BBIBOJ O  BBICOKOWM
3(pPEeKTUBHOCTH MPETIOKEHHON METOAUKH, €€ YHHUBEPCAIbHOCTH JJISI Pa3HBIX
YPOBHEW MOJTOTOBKH U aJallTUBHOCTH K MPO(PECCUOHATBHBIM LEISIM CTYAEHTOB.
[IpencraBineHHbIE PE3yJAbTAThl  CIYXKAT HOMIMPUYECKUM IOATBEPKIAECHUEM
TEOPETUYECKUX IMOJOKEHUN MCCIEAOBAHUS M OOOCHOBBIBAIOT IMPAKTUYECKYIO
1es1eco00pa3sHOCTh BHEAPEHUS AaBTOPCKOM Mojenu OOydeHUss KpEeaTUBHOMY
NUCbMY B 00pa30BaTeIbHbIN MPOLECC SIKOHOMUYECKHUX BY30B.

DKcnepuMEeHTalIbHOEe OOydeHHE 10 pa3padOTaHHOW METOJUKE ObLIO
IIPOBENCHO C  TIpyHIamMd  CTYAEHTOB  TpEX  By30B:  TalIKEHTCKOTO
roCyJapCTBEHHOIO0 SKOHOMHYECKOT0 YHHUBepcuTeTa (87 uenosek), HaBoulickoro
rocyJapcTBeHHOro  yHuBepcurera (68  demoBek) u  dDepraHckoro
rocylapcTBeHHOT0 yHuUBepcutTeTra (72 uenoBeka). Bce cTymeHTh wu3ydaiu

HEMELKUM A3bIK, U YPOBEHb UX BJIAJCHUS HEMEIIKUM SI3bIKOM ObLI OMPEJICJICH 0
mkaine CEFR xak A2, B1.

Tabumnna 3
Y4acTHMKH ONBITHO-)KCIIEPUMEHTAJIBHBIX IUIOIIA0K
OnbITHO-IKCIIEPUMEHTAJIbHbIE IIOIIAIKH KoJsimuecTBO CTY1eHTOB
TamkeHTCKUI rocy1apCTBEHHBIN YKOHOMUYECKHAM 87
YHUBEPCHUTET
HaBowulickuil rocy1apCcTBEHHbIN YHUBEPCUTET 68
Depranckuii TOCYJapCTBEHHBIA YHUBEPCUTET 72

Huxe IMPUBEACHA CBOAHAA XapaKTCPHUCTHUKA yp0BHeﬁ BJIaACHHUA HCMCUIKHM

sa3bIKOM 110 oOmieeBporneiickoi cucteme CEFR, crpynnupoBannas mo «0mnokam» A,
BuC.

43



Taoauua 4

XapakTepucTHKa YPOBHeil B1aJeHHs] HEMEIKUM SI3bIKOM

I'pynna

YpoBeHb

Copep:xxanue U yMEeHUs

A —
djieMeHTaApHbI
YPOBEeHb

Al

— Ilonmmanue u ynorpeOJeHWE OYEHb NPOCTHIX (paz u
BBIpKEHUI, HEOOXOAMMBIX ISl yIOBIETBOPEHHUST KOHKPETHBIX
0a30BbIX TOTPEOHOCTEH.

— [IpencraBnenne cedst M APYTHX, 3aJaHUE MTPOCTHIX BOIIPOCOB
(MMsI, MECTO KUTEIbCTBA, 3HAKOMBIC ITPEIMETHI).

— Benenue odeHp KpaTKOro Juaiora ¢ nay3aMu U Mpock0aMu o
MIOBTOPE M Pa3bsICHEHUH.

A2

— ITlonumaHnue TIpeMIOKEHUH M YaCTO YIOTPEOIIEMBIX
BBIPQXXCHUI 10 TeMaM TIOBCETHEBHOTO OOIIEHUsS (CeMbs,
MOKYIIKH, OBIT, paboTa).

— OOmieHne B MPOCTHIX PYTHHHBIX CUTYaIHsIX, TPEOYIOUIUX
npsMoro oOMeHa HH(PpOpPMaIUEH.

— Onucanue IPOCTBIMU CPEICTBAMU CBOETO MPOUCXOKICHUS,
OJiKaiIero oKpy»XeHus 1 HEOCPEACTBEHHbIX MOTPEOHOCTEH.

B-
He3aBucumblii
M0Jb30BaTeb

B1

— IloHuMaHue M yyacTHe B pPa3roBOpE HAa 3HAKOMBIE TEMBI,
BO3HHUKAIOIIKE Ha paboTe, B IIKOJIE, BO BpeMs OT/AbIXA.

— YMeHue coCTaBJIATH CBSI3HBIE TEKCThl HAa TEMBbl JIMYHOTO
uHTepeca (OMbIT, COOBITHSI, MEUTHI, IIEJIN).

— IloHmmanue CyTM IpPOCTOM  CTaHIAPTU3UPOBAHHOMU
uH(popMalMu U OONBIIMHCTBO TeJernepenad Ha CTaHIAPTHOM
SI3BIKE.

B2

— IlommMaHne OCHOBHOM HJEM CJIOXKHBIX TEKCTOB KaK Ha
abCTpakTHBIE, TaK U Ha KOHKPETHBIE TEMBI (B TOM YHCIE
TEXHUYECKHUE).

— Benenne cioHTaHHOTO CBOOOAHOIrO OOIIEHUS ¢ HOCUTEIIMU
sI3bIKa 0€3 HAIIPSKEHUSI.

— CocraBneHue JETAbHOTO TEKCTa Ha MIMPOKHH KpPyT TeM,
apryMEHTHPOBAHUE CBOEH TOYKH 3PEHUS, TIOJIBEICHUE UTOTOB.

C-
Baanenue B
COBepILIEHCTBE

C1

— IloHnmMaHue HIMPOKOTO AMAINa30HA CIOXKHBIX W JIMHHBIX
TEKCTOB, YJIaBIMBAHHE CKPBHITOTO CMBICIIA.

— Belpaxkenue Mpiciell O€rjgo W CHOHTAHHO 0e3 3aMEeTHBIX
MOMCKOB (DOPMYJIMPOBKH.

— TI'pamoTHOEe UCHONB30BaHHE S3bIKA B  COLUAIBHBIX,
aKaJIeMMYECKUX U TNPOPECCHOHANBHBIX IIENIAX, THOKOE H
7¢(heKTHBHOE TOCTPOCHUE CIIOKHBIX COOOIICHHUH.

C2

— Iloummanue MNPaKTUYCCKU BCCTO  YCJIBIIIAHHOIO HJIN
MPOYUTAHHOTO C JETKOCTHIO.

- CBGI[GHI/IG HH(bOpMaL[HH N3 PA3HBIX YCTHBIX U MHCbMCHHBIX
MCTOYHUKOB, BOCCTAHOBJIEHHE (PAKTOB U apTYMEHTOB B CBI3HOM
HU3JI0XKCHUU.

— CamMmocrosiTenbHOE M TOYHOE BBIpAXKEHHE Ce0sl B CaMbIX
CJIOXKHBIX CUTYyallMAX, TOHKO IIEpcaada CMbICJIOBbIX HKOAHCOB.

Ha ocHoBHOM »3Tame ObLJIO MPOBEACHO OMNBITHOE OOy4YEHUE CTYACHTOB
KpEaTUBHOMY NMHUChMY B TE€UEHHE YETHIPEX CeMEeCTPOB B JABYX dakynbretax TI'DY,
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KoTophlie umenu 1o 144 u 120 yacos 3a 2 cemecTpa U CyMMapHOE KOJIMYECTBO YACOB
COCTaBHJIO 528 4acos.

Bo @epranckoM rocymapCTBEHHOM YyHuUBeEpcurere U HaBoulckom
TrOCyJapCTBEHHOM YHHMBEPCHUTETE OOy4YeHHUE MPOBOAWIOCH B aHAJOTUYHBIX
YCJOBHSIX, C YUYETOM YUEOHBIX IJIAHOB COOTBETCTBYIOIIUX (DaKylIbTETOB. 3aHATHUSA
TaKXe BKJIIOYAIU TPU OJOKA — TEOPETHUYECKHUH, MPOIYKTUBHBIA U TBOPUYECKUN
— W CONPOBOXJIAINCH MPUMEHEHUEM TeX Xe (POpM, METOAOB U AJIEKTPOHHBIX
cpeacTtB ooydeHus. [IponomKUTEIbHOCT U CTPYKTYypa KypCOB aanTUPOBAIKCH B
COOTBETCTBUHM C BO3MOXXHOCTSMH YYEOHOTO pacTHCaHHUs By30B, YTO 00OECIIEUMIIO
COMOCTaBUMOCTD JIaHHBIX.

KpearuBHbIE  TEKCThI  CTYIIEHTOB  OIEHUBAJINCh  MPENOJABATEISIMU
WHOCTPAHHOTO $I3bIKA TII0 YETHIPEM KPUTEPHUSM: S3BIKOBOE O(hOpMIICHUE,
COIEpKaHUE, CTPYKTypa U OPUTHHAIBHOCTh. llepBOHAYasbHO OLICHUBAHUE
OpoBOIMIOCH MO  S5-OamnpHOM mkaine (1 — MHUHUManabHBIA  YPOBEHb,
5 — mMakcumaibHbIN). [ Gosiee TOHKOW rpaganuyd U yaoOCTBa CTAaTUCTHYECKOU
00paboTKM pe3ysbTarhl ObLIN nepecunTanbl Ha 100-0amipHyO0 1IKamy no Gopmyse:

Xi00 = (X5 / 5) x 100, rne Xs — cpennuii 6ai no 5-6amnpHoit mkane, Xioo
— sKkBUBaJIEHT 110 100-0aibHOM 1IKaie.

Tadauna 5
Cpennue 6a/u1bl 10 KPUTEPUAM (5-0a/UIbHASA MIKAJIA)
Kpurepuii Cpennnii 6a (Xs)
SA3pIKOBOE OpOpMIICHHE 4,3
ConepxaHue 4,5
CrpykTrypa 4,4
OpurnHagbHOCTh 4,6

Taduauua 6
IHepecuért Ha 100-0a/1ILHYIO IIKATY

Kpurepui Xs DopmyJia Xi00
AA3pIKoBoe 43 (4.3/5) % 100 36
odopmiIeHHE

Conepxanue 4,5 (4,5/5) x 100 90
CtpykTypa 4.4 (4,4/5) =100 88
OpurunaneHOCTh | 4,6 (4,6/5) x100 92

B xone onbiTHOTO 00yUeHus ObUTH TIPOBEECHBI MPOMEKYTOYHBIA U UTOTOBBIN
KOHTPOJIb, & TAaK)KE€ aHKETUPOBAHWE W WHTEPBBIOMPOBAHUE CTYIACHTOB C IIEJHIO
OIleHKH d3(PPEeKTUBHOCTH METOAMKA W €€ BOCHPHUATUS  OOYyYaIOIIUMHUCH.
KoHTponbHBIE pabOThl MO3BOJIHIN OMNPEICIUTh YPOBEHb CHOPMHUPOBAHHOCTU
HABBIKOB KPEAaTWBHOTO IHCHMa, a AaHKETHPOBAaHHE — BBISIBUTH OTHOIICHHE
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CTY/ICHTOB K MPOIIECCY 0Oy4YEeHHS, YPOBEHb MOTUBAIIMY U UHTEPECA K BBIMOJTHCHHUIO
MMCBMEHHBIX 3a7aHui. [lomydeHHbIe TaHHbIE OBLITN TMOBEPTHYTHI CTATUCTHYECKON
00paboOTKe ¢ WCMHOJB30BAaHUEM METOJOB KOPPEIAIIMOHHOTO, PETrpeCCHOHHOTO
WU t-aHanmu3a JJI9 OIEHKM JIOCTOBEPHOCTH pa3IMUMi MEXOAy KOHTPOJbHOU
U DKCIIEPUMEHTAJILHON T'PYIIIIaMHu.

Taoauma 7
Kpurtepuu onenuBanusi GopMupoBaHNsi HABBIKOB KPeaTHUBHOIO MUCbMA

Ne YpoBeHb
N Kpurepun ouenox
3HAHUI
1 - 22-25 npaBWIbHBIX OTBETOB U3 25
- XOopouIo 3HaeT JIEKCHUECKHE KOHCTPYKILIUHU S3bIKa
OTAIHO - O4eHb XOPOUIO BJIAJIEET IPAMMATHUYECKUM CTPOEM SI3bIKa
(90-100 - AxtuBHO u A(P(PEKTHBHO UCHOJB3YET HOBBIE CJIOBA W
S npodeccuoHanbHbIe TEPMUHBI
- ImMeeT BO3MOKHOCTh aHaIM3a U CUHTE3a UAEH
- Hapmenen cnocoOHOCTBIO TMpPaBWIIBHO OIICHMBATh COLMAIBHOE,
MICUXOJIOTHYECKOE U MEJarOrHYecKoe 3HaUYe€HNEe U BO3JICUCTBHUE CJIOBA
2 - 18-21 npaBunbHbBINA OTBET U3 25
- B noctato4Hoif cTenenn 3HaeT JIEKCUYECKUE KOHCTPYKIIUU SI3bIKa
- [TonnumaeT rpaMMaTHUYECKU CTPOM CII0Ba
ST - Crapaercs 3(@QeKTUBHO HCIONB30BaTh HOBBIE CJIOBA U
(71-89 Gaos) npodeccuoHanbHbIe TEPMHUHBI
- Ilo Mepe BO3MOXXHOCTH CIIOCOOEH IMPOBECTH aHAIM3 M CHHTE3 II0
H3y4aeMou Teme
- CTpeMHTCs TPAaBUIIbHO OLEHUBATH COI[UAIBHOE, IICUXOJIOTUYECKOE U
Mearornyeckoe 3HaYeHNe U BO3JIEHCTBUE CIIOBA
3
- 14—17 npaBWIbHBIX OTBETOB U3 25
- Heckonbko ocBeqoMIIEH O JEKCUUYECKUX KOHCTPYKLHUAX SI3bIKA
VI0BIeTBo- - Bo MHOTHX CciTydasix TomycKaeT OmuOKH, XOTS U CTapaeTCsi IOHUMATh
e HOBBIE CJIOBA U MPOQPECCHOHATbHBIE TEPMUHBI
- He wmoxer »>(dexTuBHO HCIONB30BaTh HOBBIE CIIOBA W
(60—70 6anoB)
npodeccuoHanbHbIe TEPMUHBI
- He Bmazmeer cnocoOHOCTHIO MPABUIBHO OIEHUBATH BO3MOXKHOCTH
aHAJIM3UPOBATh U CHHTE3UPOBATh
4 - 8—13 mpaBUJIBHBIX OTBETOB U3 25
HeynoBiietBo- | - Bo MHOTHX clTydasix JOITyCKaeT OMTMOKH, XOTS ¥ CTapaeTcs MIOHUMATh
pUTEJBLHO HOBBIE CJIOBA U MPO(ECCHOHATbHBIE TEPMUHBI
(30-59 6amnmoB) | - He Moxer mpaBWIBHO WCMIOJB30BaTH HOBBIE CJIOBa U
npodeccuoHabHbIE TEPMUHBI

Pesynbratsl nccnenoBaHus MO3BOIISIIOT CIETATh BBIBOJ O 3HAYUMOCTH O0YUIEeHUS
KpPEaTHBHOMY MMHCHMY Ha HEMEIIKOM SI3bIKE JJISI CTY/ICHTOB SKOHOMHUYECKOTO MPOhUIIs
1 0 HEOOXOMMOCTH BBIOOPA ONITUMATBHBIX MEeTOIOB 00ydeHus (CM. PucyHok 2).
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3AK/IIOYEHHUE

1. B pesynsrare aHanm3a ICHUXOJOTO-NENATOTMYECKOM M METOAMYECKON
JUTEPATYPHI BBISIBJICHO, YTO MHOSA3BIYHAS MUCbMEHHAS! PEUb BBHICTYNAET BaXKHBIM
KOMITOHEHTOM  WHOSI3BIYHOW  KOMMYHUKATHBHOW W MpOQeCcCUOHATHLHOU
KOMIIETEHTHOCTU  CTyJeHTOB. OHa (QopMUpyeT HAaBBIKM aHAJUTHYECKOTO
MBILUICHUS, PEPIEKCUU U CTPYKTYPUPOBAHHOTO CaMOBBIPAXKEHHUS, YTO 0COOEHHO
3HAYMMO B YCIIOBHSX MPO(deccuoHanbHOro 00pa3oBaHus.

2. KpearuBHOoe MUCHbMO ONpeeNieHO KaK MPOIYKTUBHBIA BUJ MHUCbMEHHOU
NEeSTEIbBHOCTH,  CIIOCOOCTBYIOIIMK  PAa3BUTHI0  KPUTHUECKOTO  MBIILICHUS,
CaMOCTOSITENIBHOCTH,  CIIOCOOHOCTM K  CMBICIIOBOM — TpaHchopMauud U
MEXAUCIUIUIMHAPHOMY CHHTe3y. llpu 3TOM yCTaHOBIIEHO, 4YTO OBJaJCHHE
KPEaTUBHBIM IHMCBMOM CONPSDKEHO € PSAIAOM TPYOHOCTEN: JIMHTBHCTHYECKUX,
MICUXOJIOTHYECKUX, METOAMYECKUX U MOTUBALIMOHHBIX.

3. OGocHOBaHa JWAAKTHYECKas IICHHOCTh IIEpPEeBOJla KaK MeEToja
CTUMYJUPOBAHUSI TMHCHbMEHHON KpEaTMBHOCTH. YCTAHOBJIEHO, YTO TEPEBOJ
CIOCOOCTBYET OCMBICIIEHHOMY MepepadaTblBaHUI0 TEKCTa, PA3BUTHIO PEUYEBOM
rMOKOCTH, CEMAaHTHUYECKOTO0 BAapUATHUBHOIO  MBIILICHUS, YTO  IO3BOJSET
3¢ (pexTUBHO  HMCMONB30BaTh  €ro  Mpd  (POPMUPOBAHUM  MHCHbMEHHOM
IPOAYKTUBHOCTH CTYACHTOB B PO(ECCHOHATIEHOM KOHTEKCTE.

4. TlpoBenéH CpaBHUTENbHBIA aHAN3 y4EOHBIX MpPOrpaMM (CHILIA0yCOB)
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX BY30B. YCTAHOBJIEHO, YTO B THUIIOBBIX Y4YE€OHBIX
IUIaHax Y30€eKHCTaHa 3aJaHusi 10 KpeaTMBHOMY IHCbMY TPEACTABIICHBI
OTPaHUYEHHO, B TO BpeMs KaKk B Y4e€OHbIX IUJIaHAX BEAYIIUX 3apyOe’KHbIX
yHuBepcuteToB (Hampumep, WU Vienna University of Economics and Business)
OPEIyCMOTPEHBl  CHELUalbHbIE  MOAYJIM, HANpaBJICHHbBIE HA  pPAa3BUTHE
aKaJlEMUYECKOTO M KPEaTUBHOIO MHCbMa. OJTO MNOATBEPAUIIO aAKTyalbHOCTb
pa3paboTaHHOM METOIMKM U OOOCHOBaJO €€ HAy4yHYI0 HOBHU3HY B YCJIOBHSAX
OTE€YECTBEHHOT'O BBICIIETr0 00pa30BaHUSI.

5. Pa3paborana aBTOpCKas MeToAMKa OOy4Y€HHs CTYJEHTOB KpPEaTUBHOMY
IMCBMY Ha HEMELKOM S3bIKE, BKJIOYAOL[as TPU H3Tana: MOATOTOBUTEIBHBIM,
IPOAYKTUBHBIM M OLEHOYHBbIM. KaKIpli 3Tanm CONPOBOXKAAETCA CHUCTEMOU
YIPaXKHEHU, HAPABIECHHBIX HA PA3BUTHE SI3bIKOBBIX, KAHPOBO-CTHIIMCTUUECKUX
U KOMMYHUKAaTHBHBIX KOMIETEHIMA B MpodeccHoHanbHOH U  y4eOHo-
MO3HaBaTEILHON cepax.

6. Metoauka 0a3upyeTcsi Ha MHTErpallui KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHOTO,
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO M JESATENBHOCTHOIO MOAXOAOB, a TaKXKe
PUHIIUIIOB npodeccuoHanbHOU HaIpPAaBJICHHOCTH, UHTEPAKTUBHOCTH,
BU3yaJM3allud M  CaMOCTOSITENIbHOCTU. 3aJaHusi MOJICIUPYIOT peaibHbIe
npodecCHOHAIbHbIE  CUTyalldd W OPHEHTHUPOBaHbI Ha  (opMHpoBaHHE
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(GYHKITMOHATHHOW THUCHMEHHOW TPAMOTHOCTH CTYIEHTOB 3KOHOMHYECKOTO
npodus.

7. B pamkax MeTomuku OOOCHOBaHa HEOOXOAMMOCThH HCIIOIH30BAHUS
nudpoBeIx MmaathopMm U pecypcoB (B yactHocTH, Telegram, Google Docs u p.)
JUIA  OpraHu3aly  MPOAYKTUBHOW MHUCBMEHHOW  JCATENBHOCTH. TaKkKe
MPEACTABIECHA aBTOPCKasi MOJAENb, B CTPYKType KOTOPOM YUTEHBbI LENH,
coziepkanue, GopMbl, METO/IbI, CPEJICTBA U KPUTEPUU OIEHKH, aallTHPOBAHHBIE K
Pa3sHOMY YPOBHIO SI3bIKOBOM ITOATOTOBKH CTYIEHTOB.

8. Ilemarornyeckuid  HKCIIEPUMEHT, BKJIIOUABIIMN  KOHCTaTUPYIOIIMIA,
bopMUpYIOIIMIT ¥ KOHTPOJBHBIA H3Tanbl, MOATBEPAWS HU3KUH YypOBEHb
c(hOopMHPOBAHHOCTH YMEHUN KPEATHBHOTO MUChMa Y OOJBIIIMHCTBA CTY/ICHTOB Ha
HavYaJIbHOM JTare, a TaK)Ke BhISIBUJI OTPAaHUYEHHOE BJlaJIecHUE TPO(eCcCUOHAIBHOM
JIEKCUKOW U HEJTOCTATOUYHYI0 MOTHBAIIMIO K BBITOJITHEHUIO TMCbMEHHBIX 3aJaHUMN.

9. IlpumeHeHrEe aBTOPCKON METOIMKHA B JKCIEPUMEHTAJbHBIX TpymHIax
CITIOCOOCTBOBAJIO 3HAUUTEILHOMY YITYUIIEHUIO KaY€CTBEHHBIX U KOJUYECTBEHHBIX
IoKa3areseu MMUCbMEHHOU pedyeBou JEATEIIbHOCTH: IIOBBICHJIACH
CTPYKTYPHUPOBAHHOCTh M BBIPA3UTEIBHOCTh TEKCTOB, PACIIMPHUIICS AKTHUBHBIN
CJIOBaph, YKPENuiIach YBEPEHHOCTh CTYJIEHTOB B COOCTBEHHBIX CHJIAX, YCHUIIMIICS
VMHTEPEC K TMCBbMEHHOMY CaMOBBIPAKEHUIO.

10. Pe3ynbraThl KOHTPOIBHOIO 3TAIA MOKA3AJIH, YTO B SKCIIEPUMEHTAIBHBIX
rpynnax npou30mEN yCTOMUMUBBIN POCT YPOBHS MMCbMEHHOM IPOJYKTUBHOCTH, B
TO BpeMsl KaK B KOHTPOJIbHBIX AaHAJOTUYHBIX M3MEHEHUW HE 3a(PUKCHUPOBAHO.
Takum oOpa3oM, THUIIOTE3a MCCIENOBaHUSI ObLIa MOATBEPXKIEHA: OO0yuyeHUe
KpEaTUBHOMY TMHChbMY C YY4ETOM MpOQPECCHOHATBHOM  HAMPaBICHHOCTH,
WHTETpalMy TepeBoga M HUGPOBBIX TEXHOJOTUNA 00ECIEUMBACT 3HAYUTEIBHOE
MOBBIIIEHUE Ka4€CTBA IHWCbMEHHOW TOATOTOBKH CTYIEHTOB SKOHOMHYECKHUX
CIIELIUAIIBHOCTEN.

PEKOMEHJALIMN

Ha ocHoBaHuu NpoBEAEHHOTO UCCIEN0BAHUS (POPMYIUPYIOTCS CIEAYIOLINE
PEKOMEHIalINHN:

1. IIpenogaBarenstM HEMEIKOTO $3bIKa BY30B L€I€COOOpPA3HO YUYUTHIBATH
npoecCHOHANBHYIO0 HAMpPaBICHHOCTh MOATOTOBKH CTYACHTOB IpuU pa3paboTke
NUCHbMEHHBIX 3aJaHUM, BKIIIOYash TEMaTHUKy SKOHOMHUYECKOM cdepsl (zenoBast
NEepenucKa, aHaTUTHUYECKUE 3aMETKH, PEKIIAMHBIE TEKCTHI U JIp.).

2. B yueOHblIil iporiecc ciieyeT HHTETPUPOBATh KOMILIEKC YIPaXKHEHHUH 110
[O3TATHOM MeTOuKe (IIOATOTOBUTENbHBIN, MPOAYKTUBHBIN, OLIEHOYHBIN 3Tallbl),
criocoOCTByIOMUH (HOPMHUPOBAHUIO KPEATUBHOW MMCHbMEHHONW KOMIICTCHITHH.

3. PexomeHnyeTcsi aKTHBHO MCIIOJNb30BAaTh LHU(PPOBBIE HHCTPYMEHTHI
(Google Docs, Telegram, onnaifH-pe1akTOpbI, BU3yaJbHbIE MIaT(HOPMBI), a TAKXKE
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NPUMEHSATh  DJIEMEHTBI TBOPYECKOTO IEpPEeBOAAa KAaK CHOCOO0  pa3BHUTHUS
CTHJIMCTHYECKOIM THOKOCTH U KPEaTHBHOTO MBIIILICHUS.

4. OO6ocHOBaHa HEOOXOOUMOCTb HWHAMBUAyAIU3allMM MUCHMEHHOU
TIOATOTOBKU CTYJICHTOB C YYETOM HX YpPOBHS BJAJCHUS SI3BIKOM M CTETCHH
C(OPMUPOBAHHOCTH  KPEATUBHBIX YMEHHWH, UYTO TIO3BOJMUT BBICTPAMBATh
NIEPCOHATIM3UPOBAHHBIC TPACKTOPUH PA3BUTHSL.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD thesis)

The aim of the research work s to scientifically justify and develop an
effective methodology for fostering creative writing skills in German among
students of economic disciplines.

The object of the research work is the process of developing creative
writing skills in German among third- and fourth-year students of economic
disciplines. This study primarily focuses on developing methods corresponding to
the A2 language proficiency level according to CEFR, with the possibility of
adapting these methods for students with higher language proficiency (B1 and
above).

Scientific novelty of the research work are follows:

methodological recommendations have been developed to form pragmatic
intention in economically oriented genres through the use of digital technologies
aligned with the technique of Peer-Editing (mutual editing). They are based on a
teaching model constructed in accordance with the Prozessansatz (process approach)
and encompassing the stages of Vor dem Schreiben (pre-writing), Textproduktion
(text production), Uberarbeitung (revision), and Redigieren (editing), with the aim
of developing creative writing competence among economics students;

the content of a three-stage methodology for teaching creative writing in
German to economics students has been improved. It includes the preparatory,
productive, and evaluative stages, implemented through step-by-step modeling of
genre resources, practical tasks, and semantic-theoretical material, based on
integrative educational strategies aimed at reflective design, personalization, and the
development of creative speech activity;

the system of criteria for assessing creative writing competence of economics
students in German has been refined through the functional integration of four-
component descriptors with situational assessment scenarios, as well as through the
alignment of internal (ongoing) and external (final) assessment criteria, based on
linguodidactic content corresponding to CEFR levels, which ensures differentiation
in comprehensive monitoring;

the didactic support aimed at developing creative writing competence in
German among economics students has been enhanced through the integration of
the core semantic components of speech acts, which ensure creative speech activity,
into the cognitive-methodological system and their alignment with functionally
oriented educational tasks.

Implementation of the research results. Based on the methodological and
practical recommendations developed in the research:

proposals for improving methods of developing grammatical skills and
creative potential in students—aimed at generating original texts and using written
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communication to convey information, intentions, and ideas—have been
incorporated into the German language textbook “Methoden zur Vermittlung
kreativer Schreibfdhigkeiten im berufsbezogenen Deutsch” (Certificate of the
Ministry of Higher and Secondary Specialized Education of the Republic of
Uzbekistan No. 233-0631 dated 19.07.2022). As a result, students’ writing skills in
German and their ability to express thoughts creatively have improved;

proposals on the technology of creative writing skill development in German
for economics students, implemented in project IL-662204329 “Implementation of
Digital Transformation in Working with Talented Students” (project leader — PhD
G. Saidullaeva), conducted at Tashkent State University of Economics from 2019 to
2023, have shown positive outcomes. The use of interactive whiteboards, computers,
internet resources, multimedia presentations, electronic textbooks, dictionaries,
audio and video materials, and creative writing software contributed to the
development of students’ creative writing skills in German (S. Khamrakhojaeva did
not participate in this project) (Reference from the Ministry of Higher Education,
Science and Innovation of the Republic No. 4/17-4/2-168 dated 10.06.2024);

proposals on the model of training economics students in creative writing in
German—including sample analysis and the creation of original texts taking into
account stylistic features of written and spoken language as well as modern trends
and motives in foreign-language creative writing—have been integrated into
the textbook “Nemischa-o‘zbekcha-ruscha maqol va matallar” (Certificate of
the Ministry of Higher and Secondary Specialized Education of the Republic of
Uzbekistan No. 356-414 dated 18.08.2021). As a result, students developed
linguistic and written literacy as well as communicative competence in German;

proposals for improving the methodology of teaching creative writing in
German—including the use of figurative and expressive means, multimedia, and
literary dialogue to create interpersonal interaction, as well as the integration of
quantitative and qualitative methods for identifying new linguistic forms—have
been incorporated into the German language textbook “Methoden zur Vermittlung
kreativer Schreibfahigkeiten im berufsbezogenen Deutsch A2” (Reference from the
Ministry of Higher Education, Science and Innovation of the Republic
No. 4/17-4/2-167 dated 28.05.2024). This textbook is intended for A2-level students
as a fundamental stage in developing creative writing skills. For third- and fourth-
year students, who generally have higher language proficiency, the methodology can
be adapted to more advanced tasks corresponding to B1 levels.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, a conclusion, a list of references, and appendices. The total length of the
dissertation is 121 pages.
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